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TO THE RIGHT HONOURABLE 


LORD PETRE. 


* | | | Fe 

ERMIT me, My Lok, to preſent you with the firſt fruits 

of many years painful labour; in the pleaſing hope of being, 

one day, able to lay before you the whole harveſt, That theſe 

or that will be worthy of your LoxDsn1?'s and the PUBLIC * 
acceptance, it would be preſum ptuous in me to ſay, but is ex- 
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THE following Prof . was fairly written out for the preſs 
nearly two years ago. will account for 
being added in the notes, which, perhaps, might have been 
more properly incorporated in the text. In reading over the 
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Catholics — to have chan ved ſides; and while many of the for- 


mer, in every country, find errata in it by thouſands, there are 
ſome of the latter, who can hardly diſcern in ir any error at all. 
Thus it is, and thus 1 it always will be, where parties are concerned. , 
What is particularly reliſhed by one, will, for that very reaſon, be 
_ «diſliked by another ; and few, very few indeed, will be found, on 
eicher fide, to hold that golden medium, beyond which the truth is 
vainly Gught for. Here the truth! is, at leaſt ſo to me it appears, | 
that the original Hebrew text is neither fo very much corrupted as 


fore Catholics of former, and many Proteſtants of latter days af- 


nor yet lo void of errors as ſome Catholics of chis, and al- 


moſt all the Proteſtants of the laſt age maintained it to be. Still, 
however, its moſt ſtrenuous advocates, . whether Catholic or prote- 
. 1 will now, we preſurne, be obliged to confeſs, that 1 it is evi- 
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dent hy more or les erroneous * and, ene that it is the 
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* The ſticklers gehe abſolute integrity of the Hebrew text have 0 often e 

U and aſſumed fo many different poſitions, that it requires, if not great {kill, at leaſt 
much patience to continue the conteſt with them. Their firſt grand palladium was the Ma- 
Tora, under the protection of which they deemed their fortreſs impregnable. Capellus did 


not, like Uiyſſes, rob them of their ſacred guardian; he ſtormed their citadel in deſpite of her, 
and revealed'to the wondering world her impotency to defend them. Forced from this hold, 
they took polſeſſion of another. ( Let it be granted,” faid they, that the Maſora is of rab· 
« binical,” not divine authority; yet the wonderful uniformity” of all the Hebrew manu - 
* ſcripts, and their perfect agreement with the printed copy is the ſtrongeſt evider 
6 T; and implies, if not a miraculous preſervation of the text, an atten» · 


integrity of the latt 
| * tion in the copyiſts chat borders on a miracle. This was long a capital and a favourite 


8 It ä on a matter of fact, which even « Capeltos did not 15 


B 2 


ol the 


. PROSPECTUS 


g fiſt duty of a tranſlator to examine into, and: aſcertain i its errors; 
NE dt. trace them up, if poſſible, to their ſource; and endeavour to re- 
move them by every mean in his power. FC 


gchuſe to 7; | Vaud it was aſſerted with woch confidence, 'ab@ becauſe he had no direct 
' _ _ _  - prookg of the contrary. In vai he attacked them with other weapons; in vain he proved that 
de ancients had frequently read otherwiſe than we do; in vain he ſhewed that the preſent 
reading i is often improbable, ſometimes ſeemin gly abſurd: ſtill the pretended uniformity of 
"all the copies was confidered as an unſurmountable obſtacle; even by many of thoſe who, in 
other reſpeds, acknowledged 1 che ſull force of Capellus' s reaſoning; and, thus, his opponents 

\ inſultingly triumphed, under the ſecurity of a mere preſumption. When, by an actual exami- | 
nation and collation of manuſcripts, they were at length driven out of this poſt alſo; they 
ik 3 ſought ſecurity for. themſelves, by trying to make their adverſaries invidious; and held forth 
1 1 £ 55 . do the public che dreadful conſequences to religion, if it ſhould be once allowed that the Scrip- 
Wt | 5 tures had not come down to us in their full original purity. In this new mode of warfare, 
: they employed ſtratagems not much to their honour. They imputed to the defenders of the 

. | oppoſite ſyſtem, views which they never dreamed of, and ſentiments which they openly dif- 

- _ avowed. The advantage that aroſe from ſuch diſir ingenuous artifices, could' not be of long 
KY : | | duration. The diſcerning public ſoon perceived the weakneſs of an Argument merely nega- 
| Sh 5 tive, oppoſed to facts and demonſtrations; and the popular odium, which i its abettors had 
| a. 8 LI endeavoured to throw. on others, was turned into a ſtream of ridicule againſt themſelves: 
1 To _ They now ſeem diſpoſed to give up the divine authority of the Maſora, the miraculous. pre-- 
11 5 N | ſervation of the text, and even its abfolute integrity through Any means whatever: : but ſtill 
ea ſirennouſly defend the abſolute ſuperiority of the preſent printed copy, to all other co- 
VVV pies or verſions; and maintain, that we have no right to alter or correct it, even on the autho- 
| | „ 5 | rity of manuſcripts. - Hear their reaſon. The firſt editors of the Hebrew Bible had manu 

ö h 5 V ſeripts as well as we, and probably more ancient and correct manuſeripts chan now exiſt: the 
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, 1 1 „5 ce new critic-collators have not yet found one ſo correct, in che whole, as the printed copy; 
; 1 1 EI « therefore, the printed copy is not to be corxected by manuſcripts confeſſedly more errone- 


"wk I een _ * ous than itſelf. Never: was the abuſe of logic carried to a greater exceſs. We will grant, 1 
| Lc 2 what perhaps we ſhould not grant, that the preſent printed text is, in the whole, more correct 
1 rt than any ſingle manuſcript: does it hence follow, chat, in every particular dent, it ig more 


Se Th . correct than all the manuſeripts together; or even than ſome one individual manuſcript, 
* confidered? Had the firſt editors e e the manuſeripts they uſed, and 
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PROSPECTUS. 13 
All the corruptions, that get into the text of any writing, are 


owing either to deſign or overſight. Whether or not any parts of 
the Hebrew ſeriptures have been deſignedly corrupted, is a que- 
tion, that was early agitated in the Chriſtian church; and, for the 


firſt four centuries, the affirmative ſeems to have been the pre- 


vailin g opinion, among both the Greek and Latin fathers. That 
opinion, which the authority of Saint Jerom and Saint Auguſ- 
tine had; in a great meaſure, rendered obſolete, for many ages, has, 
in modern times, been revived and warmly defended by critics of 
the firſt abilities, and as ; warmly oppor ed by others of equal city: 
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e, the repoſitories they w were to be . in; we e ſhould have | itin our ur power t to compare 
them with the printed text, and with one another, and be able to form a better judgment, 


both of the fidelity of the editors, and of the reſpective merit of their manuſcripts; or, if 
theſe no more exiſted, we ſhould know, at leaſt, that they are loſt. As things are, the faireſt 


inference we can draw, and the moſt favourable judgment we can form is this, that the edi- 
tors followes the beſt. manuſcripts they could f find. But ſo did all other firſt editors, if they 
were not fools : yet it has never, 1 think, been rad that poſterior editions, of any other 


: book but the Bible, might not, and may not ſtill, be improved by a collation of more manu- 
ſeripts; ſhould theſe even, taken ſeparately, be leſs correct and valuable than the firſt that 


were uſed. Aut what if 1 ſhould aſſert that there are ſeveral ſingle manuſcripts of the He- | 


| brew vert bs, ; any one of which i is a more correct copy of the £5,090 nd the printed i 
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. the ck. Leen, x us whe 8 decided > By n none 3 1 pref, chan analog. and 
| circumſtantial evidence, examined at the bar of ſound and ſober criticiſm. 


9 Thie Baker? is not Le coolilionr with bimſelk. ene; he Dofitively 8 the 
vs with having wilfully corrupted: the text; at other times, he ſeems to exeulpate them of 
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| this grievous accuſation. We will not ſay, with an that when he accuſes them he ſpeaks 
agæainſt his own ſentiments; but rather ! chat he afterwards Mich en rs,” as Ivy 
\_ other . men have „„ en er e e. 1 
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different circumſtances. and ſituations; through all that viciſſitude of 


bortune, that has attended the Jewiſh. people; mould have contrac- 
ted no ſpot nor blemiſh, in the courſe of two chouſand years? T hat 


waters, which have rolled for ages through a thouſand different | 
_ foils, and channels, ſhould be ſtill as pure and untainted as when 
they iſſued from cheir primitive ſource, would be far leſs wonder- 
. than that th Hebrew ſcriptures ſhould have remained i in their 
Bev: theſe- cane 0 extraneous FRCP of as 
that are more or leſs common to them with all old writings, there * 


are others which make the Hebrew ſe 

chirographical errors; and which may be called in 
of corruption. At one period, the whole text was. changed PER 

the Hebrew: to the Chaldee characters v. g Many of the letters ;i in 1 mW 
both alphabets have Aa ſtrong 1 to one another; and, : hs | 5 > 

ſome of them, the diaeritic marks are hardly e d able, SEES 

: invention: of vowel-points, by RON: the genuine woeg! 1 

N quieſcent, gave frequently, | | to throw chem out as. uſeleſs; 
and that very ching, which was abſurdly looked upon as the chief 

| preſervative of the facred text from: future : , largely contribu- . e 


ures particularly liable to 
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ted-to mak it ſtill more erroneous. N v halts Fiat ö 
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ih. PROSPECTUS 


= of the Berij pture ſtile, the frequent occurrence of the bene 
and phraſes, the repetition of the ſame or nearly the ſame ſentences, 
the eh and contiguity of eee, the conſtant 
return of the ſame particles, pronouns and proper names, and the 
deeceptions continually ariſing from the aſſociation of ideas, fimila- 
" rity of ſounds: and- equivalence of meaning, we ſhall be obliged to 


© confeſs that it was ſearcely poſſible for the moſt dili gent and atten- 


tive tranſcriber to avoid committing many overſights. ; 
at many ſuch overſights have been actually WITTY 40d 
hat! a great number of corruptions have, by that means, gradually 


crept into the text, are poſitions which have, 
_ cibly eſtabliſhed, that no one; we truſt, will in future preſume to 
1 them in queſtion... But let not. this alarm the pious reader, as 

ir the authenticity of the Scriptures were thereby weakened, or their 
authority rendered Precarious, | Were i it neceſſary, to conſtitute an 
authentic deed, that the moſt recent and remote copies of it ſhould 
be exactly che ſame with the firſt autograph, there would be no ſuch 
thing in che world as any ancient authentic deed, of which the 
autograph had 
continual miracle. T It i 1s enough, that there is ſufficient evidence of 


loſt: there could be no ſuch thing, without a 


* its being eſſentialiy the fame with the: original; and that the changes 


it Ras undergone, whether from deſign. or accid ent, are not ſuch as 


-- 


can affect! its authority, as A genuine record. 535 
Such, erifty, is the caſe of che Hebrew bree 5 Norwich 
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been preſerved in the! 
preſent time. Take the m 


r R O 8 D K ©T ULS 17 
Nanding: all the various corruptions of whatſoever fort, that. now 
| disfigure them; it is as certain, as any poſition of this kind can 
re” bly be, that. they are ſtill eſſentially the lame; and that the 
whole hiſtorical tenor of che divine oeconomy towards man has 
„without any important alteration, to the 


oſt modern and moſt imperfea tranſcript 
of their originals, that now exiſts; or even the moſt erroneous copy 


of che moſt erroneous vealions;- that ever was made from x them; ; and 


vou hall find in it every thing chat is abſolutely abel den to conſti- 
tute an authentic. e and to anſwer all the n, amtes, 
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* From u this js acknowledgement, ers wag al thoſe pie: n Kenn The foremoſt to ge 4 5 ü 
b the corruptions of the Hebrew text, ſome perſons have drawn this ridiculous concluſion ; ; 


That it is therefore unneceſſary, nay. unexpedient, to corre it at all. | Since it is allowed, ſay 


they, to be ſtill eſſentially the fame, and to contain every thing neceſſary, to ſalvation, what 5 


need is there to trouble the peace of che world with collations, amendments, &? The a- 
nonymous French author of a ſeries of p t and declamat ry letters, addreſſed to Dr. 


| Kennicott, urges this argument in the following extraordinary manner: If the great ar- 


« ticles of the Chriſtian faith are untouched in the text which we already have, why diſturb 


_ * the church with correQions and innovations that are of no fervice to religion? What 2d- 
. vantage will accrue to Chriſtians from knowing, that Jacub i is written ſometimes with a vau 
. and ſometimes without a van? Or that in the word David there was no Ji before the Ba- | 
7M byloniſh captivity? ? Is the incarnation of Jeſus Chriſt the leſs true for that, &c.” No; nor 
would it be leſs true, if the entire book of Job or the Song of Solomon were wanting. The 


chain of religion would be uninterrupted without either, yet we ſhould be exceedingly ſorry. 
they were loſt. We can make a ſhift to do without the original text of Eecleſiaſticus; al-, 


though it is: devoutly to be wiſhed that it ſtill exiſted. There were once many pieces of He · 
brew ſcripture, of which we have not now even a tranſlation: will it be ſaid that, becauſe 
| the incarnation of Chriſt can be aſcertained. without their 4 it would be of ee 
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cloſely connected of external evidence, as is not to be met 
with in favour of any other compoſition whatever, Who, but che 
paradoxical Hardouin, ever doubted che authenticity of Plato's: 
_ dialogues, or Demoſthenes's orations ? yet 
to us with not half the number of vouchers, 


Tt is true they have been tranſmitted with many errors, and are 
at this day extremely inanneft but, here again, they have an ad- 
vatnge + over moſt other writings; the means of correQing them. are 
̃ ndant. What theſe are, ick how they are 
%%%%%˙ ( anger ne yo 

© The firſt ſource! of emendation of any writing is the collation 

and compariſon of manuſcripts; ; a ſource but recently opened with 
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— he is called; and makes Saen prefer him 


to all other tranſlators. 70 judge from the fragments chat now 
remain, che firſt of theſe opinions | is evidently the right one. He 
, barbarous writer, the Arias Montanus or Malven- 
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make his ſtrict adherence to the letter of the Hebrew a plauſible 


i protec for deviating o widely from the: old verſion; We regret, 
DWever, ion is loſt, as it would have been fingu= 

larly uſeful both for diſcovering the Rate of the Hebrew text at that 
time, and giving us the literal meaning and etymology of many 
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extolled as a faithful and accurate tranſlation: but a ſort of obſtinacy, not entirely peculiar to ; 
Jews, urged them not only to rejed with contempt what was thus freely offered to them; but 
even, probably, to deſtroy all the OO oF could find of it; and which x were FRO » _ 
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und the latter d to have made it, in a great meaſure, the pattern 
f of his Latin tranſlation. It was, indeed, remarkable for its perſpi- 
eule and propriety, N as elegance; and no good reaſon can be 


for i its not having been more generally adopted, but chat 


its amor belonged to a ſet; who were equally hateful to both Jews 
” and Chriſtians. | Gr excellent works have periſhed from a ſimi- 
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three o others mentioned by the ancient fathers; called the H, 


foxth, and ſeventh; becauſe their reſpective authors or editors are 


not knowm. They ſeem to have comprehended only, or chiefly, 
15 che poetica books of Scripture. Whether they were made by 


Is or Chriſtians, it is hard to ſay; although the fürth bears 


R irodg marks of Chriſtian extraction; or, re it was A an 
; eee edition of the Septuagint “. VP 
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However that be, it is certain that all thoſe verſions were cole | 
lected by che indefatigable Origen, and placed, together 
Septuagint and original Hebrew text, in his famous. Hexapla kad 


» this, perhaps, is the laſt entire copy of them that ever was made. 5 


For che Talmudiſts having gradually excluded all Greek. verſions 


from che ſynagogues, and the Chriſtians univerſally adhering to 
1 the old tranſlation, the reſt were either totally neglected ;; or only. 
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| Fn Symmachus,. the Septuagint and Theodotion, It would 
ba ve been well, perhaps, if he had contented himſelf with this firſt 


laborious compilation; which was alone ſufficient to- immortalize 
his name, and ol; have been much more exfly banded down to 


work ae been even more We 8 as yet he had not ae 
ed the Province of correcting the text of the Septuagint; but had 
given it, 0 as he found i it, from the beſt Cad he could, 
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of the Hebrew was, by far, too ſcanty, to enable him to. do 


out them; ; and he never ſuſj pected, that they might, poſlibly, im- 
role upon him; any more chan gt. Jerom did, afterwards, on a like 
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 Emboldened by his new guides, he ventured now to Saf with 
We deſperate hook the venerable texture of the old verſion; and o 
patch and piece it, with the more recent manufacture of Theodo- 
1 much in the; Rune manner as Clarius and ſome other ai 


derns have patched che Vulgate N had bad conſequences. 
The great authority of Origen made every one, who was poſſeſed 
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of A Greek Bible, reviſe his copy by the Hexaplar ſtandard; and, in Z 


4 ſhort time, no manuſcript, that was: not briſtled over with aſte= 
riſks and obeliſks, lemniſks and ; was accounted of 
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_ the add of Origen ſtill remained, or if the art PP Print- 
iſ: had then exiſted, to circulate at once a great number of accu- 


rate copies, we ſhould have leſs reaſon to. complain of the confu- 


fron chat hence enfued. His diſtin guſhin 8 marks, without ad alte 
rating the Septuagint, would have. indicated the then ſtate of t] 
Hebrew text, and put it in our power, even at this day, to ap 
ate both +: whereas, through the careleſsneſs of igr 


* e quod mejor audaciae of, in  editione ; Septuaginti bf Wüst editionem miſcuit. e 


* rant tranſeri= 
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aaxima in * Graecis orta of e. Starck, Davidis Carm. vol. 1. p. 152. . 
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ö s, or the caprice of future correctors, che diſorder grew every 


% N 


day greater and greater; until, at length, it became irremediable. 


For other perſons, leſs capable than Origen, or his editors Pam 
Philus and Euſebius, ſet about correcting the common vi copies, 
after cheir example, The principal of theſe were Lucianus and 
Heſychius, whoſe authority, whatever mi ight be their ab ilities, vied 
almoſt equally with Origen's. The exemplar corrected by Luci- 
anus was uſed in all the e from Antioch to Conſtantinople. 
At Alexandria, and all over Egypt, the corrections of Heſychius 


were adopted ; i while the Chriſtians of Paleſtine ſtuck tenaciouſly to 
the Pamphilian copy of the Hexapla f; which, in the end, ſeems 


to aden generally prevailed through.3 all the Eaſt. 


From which of thoſe copies, or editions, the particular manu- | 


ſcripts, now extant: in different parts. of the world, are. derived; 


and what manuſeript deviates leaſt from the old ori iginal verſion, 


5 it is impoſſible to determine, or even to gueſs, until the manuſcripts. 
themſelves be collated and compared. This is, at preſent, the 


greateſt deſideratum in facred phi ilology; and had the Author of. this 


I Proj pectus a fortune ſufficient to travel for that purpoſe; ke would 
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5 * | The uncorreted edition of the Septoagit was, A the FR of Origen, 8 bed "4 


name of common, und as we call, now, the Latin verſion of Je erom, the Vulgate. a 
. Hieron. * Chromas « evil. 
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ing a project 5 nearly connected with it} —— it „ebend; 
undoubtedly, derive à greater degree of perfection Meanwhile, 
bewog make he beſt uk ve can ofthe printed editions, and of ſuch 
s of mauſeripts ab we can procure: not neglecting 
been the ſecondary tranſlations that have any degree of antiquity f. 
= „ ; We have four different edited exemplars of the Greek verſion; 
4 ee e e che Comaplutenſian, that of Venice or the Al. 
ou that of Rome, and that of Oxi 
5 The firſt Was printed in the polyglote Bible of Ximenes in the 
10 8 year 1 St rs, with a typotherical attention, „chat would put che moſt 
l Patiei ompoſitor in a rage. It is accompanied with an 
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ty of Clntbiige 14 ſome 
time ago, expreſſed his readineſs to undertake ſuch a work, if he ſhould meet with due en- 
eouragement. Is it Poſſible that he has not, or will-not meet with due encouragement, in a 

country, where the moſt trifing novelty draws, every ſeaſon, from the purſes of the good 
People of England; a far greater ſum than would be adequate tothe purpoſe? With five thou- 
ſand pounds, 1 would, undertake, i in Hs than __ Fare, to collate A 771 ee 


8 


winke of che Bible in Europe. > „ 
- + Gr it. opes are entertained” of being able, in ſome meaſure, to reſtore Origen's copy 
; 24 the Septuagint, together w with the other Greek verſions that compoſed his Tetrapla; by means 
of a Nantes verhon, made from them in the ſeventh century) + a conſiderable part of aekich is 


Pleers F | S 2 | ns 11e phe I and Agiog! apha. | 
The bur part + of an banale ini great pot bd to have Hen © once in Fg 251 ; 
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FT but what is 3 of it, no one, it ſeems, can tell. Even then it had been mutilated of 
„ ttuhe Pentateuch; of which, however, there is an A verſion, in the Bodleian library at 
Oxford. May we not expect the publication of this Pentateuch, from the zeal and abilities of 
he prefent Arabic Profell6r? That, with Mr. Norberg's tranſcript from the Kindrodan we, 
would be a moſt: valuable prefent to the Biblical ſtudent. See Profeſſor Mary letter to the 
- Biſbop of London; or we Newcome' S preface to the minor Poets. 5 
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—— tranſlation, and is of all the Greek. editions the 
moſt conſonant with the preſent Hebrew text. The editors boaſt 
_ of ancient-manufcripts, and ancient manuſcripts they ſurely had; 
but, as chey neither tell what thoſe were; nor how they uſed them, : 


we: draw little ſatisfaction from this general information. It is even 
juſtly ſuſpected, that they did not ſerupulouſly adhere to ſuch ma- 
nuſeripts as they had; but that, to-make their edition correſpond,. 
as nearly a8 poſſible, with che Hebrew: and Vulgate, with which it. 


was claſſed in the ſame page, they. gleaned. from every quarter . 
8 medley of a verſon, that Was neither one thing nor another. lt is 
| i that bach a copy ſhould have been eee in the | 
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dhe beirs of [Aldus. It was: profeſſedly printed from very old, but 


. undeſeribed manuſcripts z with which however its editors ſeem not 
to have taken the ſame freedom, as thoſe of Alcala had taken with 80 


theirs,” It is, evidently a much purer copy of che Septuagint; al- 
e dot without many foreign admixtures; eſpecially from Th * 
dotion. * has been a often reprinted, with variations and retende 


hide ki of Venice, are thoſe of Baſil and Frankfort. 


5 $2, - Ne Roman edition, begun in the pontificate of G G1 Wen xm. WE 
compleated in hat of Sixtus V. (who while a- cardinal had pref LS] 


fingly urged the ke work) appeared in dhe year 1867. & was bein- 
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ions; | ſorerimes far the worſe. The beſt editions of it * 
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cipally taken hes the famous Vatican manuſẽ ript; T and; where it 
failed, from others of nearly the ſame antiquity; and i is, by many, 


thought to be the moſt genuine copy of the old Greek verſion, that 
has yet been publiſhed, Had the learned editors been more at- 


| tentive, to exhibir: cheir Prototypes exactly as they found chem; 


we ſhould have been ſtill better pleaſed with their labours: "for it 


is now certain, chat they ſometimes deviated from their manu- 
ſeripts; but uncertain, where and how much they deviated. It 
has been lately propoſed to the preſent Pope, to have the Vatican 


manuſeript republiſhed, exactly as it is; and even in the ſame form 


and characters; and it is with the greateſt pleaſure we learn rhat his 


Holineſs has not only approved of the propoſal, but has alſo maker 


upon himſelf the whole expence of the impreſſion. 2 This does 
great honour to Pius VI: and will contribute more to immortalize 


his memory, chan yy other event of his reign; J his 9 to Vi- 


* — 


enna not excepted | 2 SEO] £6: er J) SUR SYBIL 1 
The Roman edition, togerher- with Nobilius's Latin verſion, firſt 
ſeparately publiſhed in the year 158 8, was, by order and at the 


of the Gallican clergy, reprinted at Paris, under the inſpec- | 
tion el Morinus, i in the year 16 of and again in 1 8. . . 
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* We are juſt now fears, but = the information. is falſe, that this mall laudable de 
fn has been traverſed by the Roman inquiſitors; 1 and 2hat, through the councils of a Greek 
bigot, che Vatican manuſeripts are, in future, to lie on their duſty ſhelves, untouched and un- 
explored. If this be true, Ghoſts of Carafa, Paſſionei, Spinelſ. 3 wiſe! and aue 
theſe Goths and Vandals from the precinQs of ** 010 domi n TN 
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| bertainly indebted to the zeal of the French Biſhops for procuring 
fo elegant and correct an edition of a book that had become extre- 
. mely rare, and was hardly to be purchaſed: but the obligation 3 is 
conſiderably diminiſhed, if it be true, as Serravius and others af- 
| firm, that this edition prevented D Dacacus from giving the e infinitely | 
more uſeful one he meditated *, - i Py EPR 1 90s 159 DIES 
When Walton publiſhed the Laden polyglott in the year 16. 5 8 
he judiciouſly adopted the Roman edition of the Greek verſion, : 
inſtead of the Complutenſian; and this, with other things, contri- 
buted to give his polyglott a decided ſaperiority over all che reſt. = 
It was alſo republiſhed at Francker by Bos in the year 1709, in 
one chick quarto volume; and again at Urrechr and Amſterdam 55 
by Millius in 1728, in two volumes, ſmall octavo. —All the other e 1 
Ro editions of London, Cambridge, Amſterdam, ep dee, are FM nn 4 
ſpurious, and moſt groſsly interpolated. e hh . : 15 s 3 
"The: laſt, but not the leaſt important, edited exemplar of the 55 5 
| Bepriagine; 18 that which was printed from the celebrated Alexan- 
drian manuſeript in the Britiſh Muſaeum; of equal antiquity | 
with that of che Vatican, and, in ſome relpects, more valuable. . VV 
728 * N Dee (re le Duc)! a ; Jeſuit of ne the moſt learned Aerox of wt eee 2 
El the firſt Greek and Latin Chryſoſtome, and one of the beſt critics of his age, bad planned, it: 
ſieems, a new edition of the Septuagint; in which i it was his intention to reſtore, if poſſible, _ 19 1 
the getinine exemplar of Origen, with all its diacritic marks: but the Pariſian editors of the „„ 
Roman exemplar, alarmed at the project, which would in effect have impeded the ſale of . 


copies, did all they could to counteract i it, and were unluckily but too ſucceſsful. The ma- os „ heed pO ng g = N 9 
1 5 rale which he had propared v were ordered to Rome, and have: never ſince been heard of. 1 | 
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Owen in the year 1778: Dr. Kennicott had: collated for his own 
uſe ſeveral parts of the principal manuſcripts at Oxford, and of an 
old Pſaltery at Eton: it is hoped they are not loſt . Mr. Wade. 
at the requeſt of Biſhop Lowth, collated, through the book of Iſaiah, 


two valuable manuſcripts i in the Britiſh Muſaeum; one of them, 


through Jeremiah, for Mr. Blayney; $:: and through the minor Pro- 
phets, for B. Newcome. The Author of this Proſpectus hopes to 
e, both at home and abroad, ſome kinilar aſbſtance Tang | 


J 


WES been aid, that we Re not to e the a ancient ver- 


aer that have been made from the Septuagint. Of theſe the moſt 


celebrated is the Latin Balis, which chiefly prevailed in all the 
Weſtern churches during the five firſt centuries. - If an entire and 
unadulterated copy of this verſion exiſted, it would be little. leſs 


valuable than the Septuagint itſelf. What n of it could be 


Thine are — bene Eihiopic. Arabic pod Arme- 
nian tranſlations from the Greek, partly printed, wow 9 in 
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„Ii ee e, to whom and the 
Dean of Chriſt-church FP Nections 


anf een 
9 8 77. ones 0” Bs 


| 3 . . 
| ſuall in due time be given to the public. 
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5 SNES 
magnuſeript; which have their reſpective: uſes; towards tlie fame 
5 8 purpoſe, according to their antiquity and accuracy; and certainly 
8 deſerve to be made known and appretiated. e 

: ins But of all the verſions made from the Septuagint the dende 18 

hp by far the moſt uſeful; both becauſe i it ĩs a ſtrictly verbal tranſla- 
tion, and becauſe i it is of great antiquity, - Wilkins publiſhed the 

Pentateuch from three manuſcripts in the year 1731. But much, 

much yet remains to be done 3 and the arduous taſk ſeems to be 

reſerved for Mr. Woide. _ He! is, perhaps, the only man in Europe, 

who is fully equal to it; and when he has compleated the angular 


work he has now in hand * he will, no. doubt, he encouraged to 
_ - Be ſet about . 150 FFV 
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i! 4 5 Fs Having faid this much on | the different Greek. verſions, of the 
—_ Bible +; and of their utility in reſtoring the true readings of the 
ori iginal telt, we proceed to the other ancient tranſlations; at t. ch 
head of which is ts be placed the Syriac. bi. ci 4; 
That the Syrians had a verſion of the. ſeriprure, at a very earlx 
. een of the New Teſtament. of the 4 
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oy He has, with unremitted iadafiry, already 7 fred Coptic Haga and ex- 
ä pecis more from the friendſhip of the prelate Borgia, the preſent molt learned and amiable 
. ö prefect of che Propaganda; whoſe: zeal to diſcover, and readineſs to communicate uſeful old 
{208 writings of every kind, are perfectly congenial to Mr. Woide's own diſpoſition. 
= - I Mfr. Villhoiſon diſcovered lately a Greek verſion of the Bible, in St. Mark's library at Ve- 
14 1 8 > pies, entirely different from that of the Septuagint; but, as it has not yet been publiſhed, 
Ve cannot form a proper judgment of it. It has, however, all che mee of ding « 
much more modern gant than even that of Symmachus. 
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KEY is indiſputable; although che tradition, that carries it back 


dio the reign of Solomon, deſerves no credit. As it is mentioned by 
the Greek writers of the ſecond century, it muſt have been then 


generally known; and may, therefore, without temerity, be aſcri- 


bed to the apoſtolic age. Hence it is evident, that a genuine copy | 


of it would be highly valuable; as it would, not only point out the 

changes which the Hebrew text may have undergone, from the 
time it had been firſt tranſlated into Greek; bat, alſo, ſerve to cor- 
roborate many good readings, and correct many bad ones, of both 
the Greek tranſlation, and the Hebrew original. In this laſt reſpect, 
it would be more uſeful than any other verſion. Of all the Oriental 
dialeQs, the Syriac approaches the nigheſt to the Hebrew; and the 
Syriac tranſlator follows his text ſo cloſely and literally, chat he 


may be ſaid to give a tranſcript, rather chan a tranſlation. But 


his work has had the fate of all ancient books: it has come down 


to us greatly disfigured, by che negligence of copyiſts, and the au- : 


dacity of pretended correctors. It was publiſhed, not very faithfully, 


by Gabriel Sionita, in the Paris polyglott, from a manuſcript i in the 5 
French king s library. The editors of the London polyglott had 


it partly corrected on three other exemplars: but it is ſtill exceed- 


-_ ingly faulty v, and a collation of 1 it with all the manuſcripts that can i 
2 ow Pong of the ancient PRE, is ex- 


* Several len er the I alphabet are more cably miſtaken for one ; nnother than 
even thoſe of the Hebrew; and this has been one m6ſt fertile ſource of errors. 
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of the country. He knew its, plants, its animals and its other 


not eaſy to imitate; and which no other nee except that 
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ſed in the Hebrew. He had bt copies of the Hexapla, 11 
not the autograph itſelf, before him. He was at no great 
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. lomon he alls the works of three days. That of Tobias he finiſhed in one, although he 

hadi it to tranſlate. out ofa language he did not well know, through the medium of another 
. 2 that was. more familiar to bim. Such diſpatch in a modern tranſlator would be deemed : 
8 . 1 oh downright precipitation. But this eircumſtance, while it accounts for ſome negligences and | 
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ing the and ſtraws, that have in the courſe of time ſtuck to at 
and obſcured its luſtre, effectually wiped away. This can be done . ; 
only by a collation of manuſcripts, and I know no. body of men 
more proper to undertake the work, than the learned of F. Fabri- 
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the Weſtern churches adopted St. Jerom's verſion, . 
did not adopt it without reſerve. Maw particular parts and ſome 
whole books of the Italie were ſtill retained; and ſeveral correc- f : 
tions from Aquila; Theodotion and symmachus, „as well as from 

che Maſoretic Hebrew were occaſionally introduced; This _ N 
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— 


. 


It has undergone many corrections and alterations at different . 
Ned Towards the end of the ei ighth- century it was reviſed * 
Alcuin at the deſins of Char gne. In the ewelfch ! it was, with 8 5 
che affiſtance of ſome Jews, made more conformable to che Hebrew | 1 5 5 
abbot of Citeaux *. It was again, in che next age, 


corrected with great care nd labour by the French Dominicans; | | 
and enriehed ith' a number of various readings, not only from „ 
Latin manuſcripts, but alſo from che Hebrew and Greek copies f. 
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Theautograph' of this corredoridm'is to be ſeen in the library of che Dominicans, ru# C 77. 
' Pacques, Paris. A good account of it is given by Fabricy (Titres primitifs tom. 1 xi 132.) 
It is to be regretted that the project of making afair copy of it, formed in 1749, did not t take 
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_ me than to exceed chem. "A IMs man of n and wit 


w 


ou and is pj with the ee W a e | Bible 
in the original, is but too apt to think he has made wonderful dif- 


coveries; and fancies he has hit on the genuine meaning of a thou- 
ſand obſcure paſſages, that had eſcaped every prior tranſlator. But 
f he poſſeſs but a ſmall ſhare 0 


f good ſenſe, and be not too eager 


1s beer precipitate in his march, and will tread the ground over 


again with a more ſteady, and cautious; ſtep.” He will not, now, 
cry out Eure la at the firſt appearance of a diſcovery, however ſpe- 
cCious. He will carefully examine it in every point of view, fug- 


geſt to himſelf every objecti 


proceeding | in this männer, he will certainly make fewer diſcover- 


ies; bur thoſe he at will be more to the purpoſe, In Pro por- 


T tion as he advances in this difficult and dangerous career, he will 


5 move wo el 1 warineſs; ; become wie wy more  diffident 


Pg © 


| 5 16. « to ad daffliction to my 154 or in n Plalm xxxi. 10. & "my life is wie with 6 pF tag x 
Won: my carr with ſighing;” or 1 Timothy i i. 2. Grace, merey, peace from God our Father and 


5 Jeſus Chriſt of Lord; would he be raſh in conjecturing that of ſhould be our; ears, years ; a. 
ad dafflittion, add chien? I bardly think that any one in his right ſenſes, would find fault 
with ſuch emendations; though made without the authority of either W or verſion! 


FI ; 6 7 H 2 


Acht! isttrue, however, that all criticiſm, and particularly ſacred | 
— eriticiſmy has its due bounds ; and nothing is more eaſy or more 


eſſays, he will ſoon begin to percieve that he 


ion that is likely to be made againſt it, 
and adopt it WO mature. diſcuſſion and full conviction, By 
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ty of its Saeed the . ae, | 
eisen of its i lerions 
modifiers, the many and dic ee or 4 e. ine 


particle cheſe and other ſimilar obſtacles impede the tranſlator's \ 


rogreſs at every ſtep, n. him to grope his way with Gent, 
caution and —A ⅛ͤ vv ¹·¹“6i gr HE $385; e 
e even the 8 bebe. of en words i is exromely | 


4 mme i in e Shakeſpeate, * mn e own oli nate 
| touched almoſt on our own days, already become unintelligible to. 
our beſt gloſſariſts; how difficult muſt i it be t decypher the words. 
of a language, chat has ceaſed to be a living one for two thouſand 
| years; is all contained in one not bulky volume; and of which ſe- 
wo words and modes of expreſſion occur but ſeldom, or only once? 
| Add to theſe the difficulties that ariſe from the great ky 

er eule in the different Hebrew writers, from references to monu- 
ments that no more exiſt; from frequent alluſions to facts nes are 
& not recorded or but barely hi hinted ; from proverbial ſayings, poeti- 
8 cal licences, uncommonly bold metap 101 


and obſcure allegories: 


= not to mention che very great difference of laws, manners and local 


uſages; which are well known to have great influence on the lan- 


guage of a nation, and muſt have particularly affected that of che jo 


ew | „Who, f in thoſe reſpects, ſo widely differed from all other nations. 
| Whoever conßders all this duly, will be convinced, even without 
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che «light of experience, that the route of the Bible-tranſlator i is nei- 
ther ſmooth nor even; and that it De. him to walk i in it with 
F the utmoſt warineſs, 22 | 


It may, nevertheleſs, be, be, confidently aired; that the FRE 


park of thoſe who have entered into it for Hem laſt three hundred 
years, have voluntarily put out their own eyes and allowed thems 


ſelves to be led on by the worſt of guides. The ſame impoſing. ſet 
of men, who had the audacity and art to make the Chriſtian world 


believe that they had preſer ved the text of their Scriptures i in its ori- 
ginali integrity, by a pretended enumeration of every word and' let- 


ter, found it equally eaſy to perſwade them, that the 1 true reading 


and meanin g had alſo been preſerved by the punctuation of every 
ſyllable, and the diſtinction of every pauſe. This wWas a ſecond part 


of that wonderful Masoka, without which the Hebrew text Was 


| n to be a mere dead an a. noſe « of- wax, a 3 body v without 


* Fo # : * wy, 5 "Ing * 7 * * 7 — 
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70 will not. * engage in the much agitated e about 
che antiquity and authority of the vowel points. Capellus, Maſ- 


clef, Houbigant and Sharp have nearly « exhauſted the ſubject; and 


the efforts, that have been made to refute their arguments, have 


* 1 


only mewn more clearly how invincible chey are. The vowel 85 


Points, whether they be the fruit of the fifth or of the tenth cen- 


a: rabbinical, and, in many reſpecta, bur a. pve 
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ö Shes 2 ret sed / Asa 8er 
, "m— altdwAl to have fon Att utikty 11k die- u- 
bot the Hebrew g prönoun ted ut the time of their oinDο,j!ciou 
2 I} = Ys WR TS 1 3 « $za ths 6p 43 67/4 4} FER Fond es; „ POR . . 12 : 8 
725 "DOM TO give the reader, who is Ne acquainted wi "H:brew grammar, 1 not un- 
avonratle, idea of Maforetie punduation, let us fuppöle that the preſent Engi verſion'of 
the Bible were che original; CO an dhe original formerly was, in one uniform cha- 
n. an. r ge We of our modern mark of diſtinction. oy ths weer geg che text 
eee Wa een e ee e nn 1 Eh =. 


YNTHEPEGINNINGOODORT AT 


THEHEAUES 
en Go 


that ſome i  ingenios Den: raving 1 12 Aifrence be. 


readers ; ſhould ſet himſelf to contrive expedients, to remove thoſe inconveniences; ; and, for 

chat purpoſe, ſhould reaſon in the following manner: « Our alphabet has but five vowels to 
2 « expreſs fifteen vocal ſounds; Some ot our conſonant vary their Wer: 

- * ituation; and ſome of them have occaſionally no power at all. "The ſame letter is ſome- 

time: ir ſometimes not. | Many words have-more than one ſigriification 25 

out any difference in the mode of utterance. Our written language has no pauſal mar 

e and our proſody is not regulated by any tonic diſtinctions. To remedy theſe evils, gs” 10 
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140 95 ty <4 


13 3 , . 
Fa % * Fn”. 4 N & . : PR F 2 \ 5 ab * Res 4 
"> * S 4 4 4 © LEY 2 333 8 with 3 4 2 * * 55 * S ˙ 4 * Tip þ 
” n 3 . A hve G Be * 3+ 83 
Ls * * 8 * & # 


” | Wc. 3 
| BAL. 4 5 | : = 
5 ES ort . EE” 
KO v lo [> Is It. 
. bus * ng by... 2 1 ee 15 
8 1 9 95 $i . e 3 


ee nd ee 


* a5” * : * 5 9 ; 8 8 N 8 3 . 4 
5 22 4 > = : = 6 8 : 


"3 


= ben, not ho hard fornds of c and 8. 1 _ I and tl duke be marked 
32323 H and hifing 8 wit! 5 


9 TIE e . £0 TH 3 g 
. _ f 3 4 
| » i 
* = 8 — 


4 . . 5 and U x, es il. fone; but the frſ in laced below the line, the ſecond above, 


- 
1 
| e in 5 Ee. | | ; | 65 5 | Lag 
* ; i Z ; ” 
2, = * 
99 54 ; * 
1 — * 
- 
s — 
— 
* < * 
2 * * £ £ 3 * — — x 6 e * — 9 
* '% * 
a , — 
«Pp Y £ 
* 1 I 
wh 5 


+ 
4 - 
— 
1.08 "7 
*. * 
4 


Mer an arrangement of 3 and lekte tters is 2 with Ginte difficulty to ene | 


S according to their 


dee 


by proper ſpaces, and diſtinguiſhed by proportibhite pauſes? T Ler 


A O˙8⁸ hm bg 


| n, although not always juſtly, the diflerepe accep- 
rations. of che ſame or, nearly ſimilar words. In our preſent faulty 
. they. often ſupphy'e the want of * formative letters: and, 


4 Wo cut pauſe b marked thos | I'Þ: N J LETS OTE ES 10, EL, A N 
« A din ale pauſe thus, = 1 both above he line,” E 
« And the ſmalleſt of all thus 6 

Ne ſaid, and ſtraightway fell to 5 and lo! ths whole Bible, i in his induſtrious hands, 


1 


4 


1 
4, 
2 


4 * » 
— a 3 U 
1 7 1 2 8 1 * L * 
: 4 £ — I 5 4 "hs 4 : 


IN THE BEGINNING  GOD-'CRE 


TED THE HEAUEN AND THE EARTH —_ 
8 | . * th. bp N. 4 Tag . WEN. 2 2 17 , | » | | 9 


OS 


FE I 


7 WSN} p78 


11 is of n no importance, whether theſe ſymbols, which are e indeed the very 2 92 — 
are as accurately combined, and adapted to our language, as they might be: they are ſuffl⸗ 
| ciently ſo to expreſs the idea that is meant to be conveyed; and now, my good reader, what LS : ER 
think you of this improvement? ce The diſtinction of words, vou will fay, i is well enough: the _ - | Tit 
as marks of pauſation, though multiplied without neceſlity, may alſo have their uſe; but to 
a attempt to fix a pronunciation that is ever fluctuating, and tones that are continually | | 
6 changing, by any other rules than che preſent uſage, and the practice of the beſt ſpeakers, 5 . 5 
6e is a fooliſh and fruitleſs attempt. For how are the powers of thele very ſymbols aſcertain- . | 
te ed, but by an immediate appeal to living ſounds and the now prev ailing modes of utterance? ? 
« If theſe happen to change, as we know they imperceptibly do, what will be the uſe of your 
e boaſted ſymbols at any future period? and by what canons will their reſpectiye powers be 
6 « aſcertained? Granting even, that they had, like Ezekie!'s myſtic wheels A living and ſelf. in- | + 

« terpretating ſpirit within them, that, could effeftually and for ever arreſt ſo fleeting a thing | D 1 TH 
« as "Pp air; dy is their poſition inthe text fo nab vis and A Why are they ge- 25 = 


ens 
wo 
3 
— 


9 * 
Ly 


o denote, e but b. 3 the 1 or © following conſonant?” Step, my honeſt . 
you are now quite miſtaken; there are, ng more, any vowels in the En gliſh alphabet, 
« What? a, e, i, 0, u, not vowels?” 'By no means: they are all conſonants; mute conſonants!— 
Have ou any thing, more to dies ae I have: Such a ee multitude of ſes and points 


1 


] - — * 
* 
P — 
. 


: 
wa 


5 F R Of SHPHE4 C2 FH 8. 
too, the diſcrimination is 
| are a kind. of grammatical comment. on the tert; and, if they had 


generally; native by. 


- £ 
* 4 * T 


= 5 03 OM > etc Le Ye beank 544d Piet) r of Fete N hat al cola the wind, cage 
83 3 985 « bewilder the eye; and I difſike every thing that produceth confuſion.” Good? But what if 


: . „„ ut EET. our pedagogue b. had crowded the ſcene with a whole hoſt. more of regal and. miniſterial atten- 
| 5 = 4 (for 0 "the Hebrew grammarians denominate their accents) with fakeph-batonr and 

C lep gui, puſhtas and karneparas ; Jhalſhaleths-and mere ephalas, and twenty other fact. 
. 5 | | | | barbarous names; ; of which, although i it requires a little code of laws to marſhal them, and. 
MG | 5 | although Bohlius i is ſaid 1 to have i in vain ; employed ſeven long years for that laudable purpole, 


4 „5 | yet neither he nor any one elſe could e ever point out che uſes? What, if inftead of the true En- 
19 1 gliſd pronunciation, he he had; given you a Scotch or Iriſh.one? What if even his di ifion of words. 
and ſentences were often not only trifling but palpably erroneous? What if other pedagognes;. 


ESE ; e improving on his improvements, had. thrown but, by degrees, che original vowels, We 


= F mT and if inſtead of GOD,” HEAVEN, EARTH, fa ee kane 


LENS - with GD, HVN, ERTH, beſpattered with pricks and patches as a115{ th | | 
were called natural anomalies of Engliſh grammar? What“ Sweep 
you would | undoubtedly exclaim, « « and give me again the plain old unpoimed | 

Such traſh is the greateſt part of the Maſor tic points, whic 
impoſe upon us as the only ſure interpreter of th 


e Hebrew ſcripture!” 
to what degree of abſurdity, or inſanity, even Chriſtian writers have been led by is i 
. may read Waſmuth's Inflitutions; 'Ouſel Ze, Hebratea; or Walter: Er 
5 . ical art, publiſhed at London in the year: 1698.” 3JJͤͤͤ ᷣ E217 


5 4 r A o — 4.6 - 
r N 9 
ö g . 
ö rr — : "=" ; RR Is 


— 


_— 
£2 5 SS 


3 


af 


— 
* 
* * 8 - > - 
* 5 . ba r 8 N 8 © 
c ; * : : . N . x 
” of * , k 1 

is J a 2 ; ? 7 » * 

g i ; , 0 x ? 

2 — n . MEN. e 22 4 ps — 3 q . 

. ; * 

— > 7 hy 
_ 
AM 
- * — 
Z N — 
+ a. 
= 75 
. * 
— * C \ 
2 * 
* 
3p s 
- 
— * * * j , * 0 cs at 
- 
- 
a 4 »” 4 * 
* - * 6 
& * * 
. * * 
1 _ * — 
* 4 1 r 
: — 
1 abt ＋. ”* : 1 * 855 7 
* N = * 3 
* 25 * 8 t \ | 
- 15 
— - ) — 
5 — F # 
F N = 4 — a q 
l * 
— * 
5 
- - 
* ; 
. = £ 6 4 Fu * E 
F ** — - [3 
4 ” 
= # 


7 
Fas 
by 
wu 
N 
2 
oo 
tA 
* 
* 
j 
3 
. 
= 1 
* 
— 
9 
3 
A 
1 
* 
1 
fd” 
75 8 
3 
I, * 
, 
>, 
+ 
* 
-— 
Es 
F< A 
IS 
* Ag. 
bs 
- 7 
FE 
„ 7 
. 
2 
. 5 oy 
"- 8 
W 
1 
TOR 
WE 
5 
Ys 
2 
— 
* 
e 
CR} 
Fo.” 
BR 
* I 
2 N. 
uns 
Ng 
2 
4 3 bh 
2 
2 
— 7 
I” 
9 
* 
L. 
K o 
1 
"MW 
4 4 
5 
7.5 
* 
2 
S. 
3 
- 
7 
n 
1 
"© 
2 
* 
—— 
i 
74 
3 
55 
2 
=, 
5 


e e 


r 
Nr 


j 


* 
1 


7 * > 7 - 
* X 
= * * k 1 - oy - K 
* 2 x ” F 4s is 
4X 'Y 
F A - C +4 
7 4 2 
n 
2 » * tha, ! Tal 15 
5 * 1 . ” F ; 8 fs Wi 
. P97 34t 266 
” * * — _ 4 87 141 £0 
. / - 's — y "88100 0 
Sw 7 Li 
1 
— n 
275 * * 3 q . [4 ' 
T jp wo 17 118 
* - . I, 5 1 7 
5 1 
f 065 
- * 14 Fi « 
0 a 1 
1 
oy 
I f 5 
1 ' 4 
919 
4 * 1 
—. 9 
8 ; 414 
+1 | 
29 
„ e 
a 3 
* 1 
1 * p WY 
1 898 
4 1 wy 10 
$f 723 1 
2 8 i 714 8 
rn 
Ward 
- 3 0 34 0 
* d 185 1 f 
| wok 
. ; 1 
— ” 1 8 , 5 " * 74 1 
8 - a |, g 4 Shu 4 / * * * g F 55 94 Pp 
was not afraid to ſtrike; my 
” - 4 ; N LE. 1 g 
rabbinical learni 1 
4 5 
- 18 1 
795 65 
113 hg 
"7 - { 
g Ui 
y 
1 
gu 
| 1 
1 Lo 
9 4 
1 | + 
; : "43 
-F4 
"oh 
FY 
* 57 
* — — 1 
8 - — 0 e 1 4 4 
Th "of Y 4 . 3 0 11 L 
e the Matoretic text to f 1 


© 


= 


4 FX 


fnants} and vowels, They 


fa 


4 ys 


AY UF +; FN - 


from the Dutch 


2 38 850 a 


This is the more 


2 


: 
© 


uſpended for a while the fate of the 


1 1 0 * * . i 2 : * L 
* J ͤ ͤ $4 GS IE 4 $43 Bp * 3 * 


1 


* 3 i 


= 


r 


p. 553.) But there i is a cauſe | 1 4 
had been warmly agitated be- | | = 
they could not better anſwer ſome 

deter pe ne of divine | 


- 


WD, "FIR oh 
r 


* n 


- 
1 * 
„ 
2 
rigin, -/ t is fill more there were * N gr LVen. 
S * 
# a = 
/ 
- 
A 
- 
ie 7 
- 
„ 
1 
* 
=_wﬀ 
* 
— 
| 5 
— * 0 5 : 
| — 
| g — 
— ; 0 ; 
. — 
4 6 1 5 
4 —_ # 
” 
— a : ; 
» ; - 
ol — * 3 N 
| i 4 . 8 . &s 
+” | 
. ö oy & a : - * © - a " ol 
A 4 1 * of 4 — * 
1 A . 
by « 7 4 W 1 5 f 
4 - jo 5 a 5 ; 
pot Eb | 7 
F * ; | 
= ” 3 
; a - 
* — : 
_ : ; 
I'S: \ 4 : * 
$d,5% % 8 : 
I * — — * 8 
; ; = x C [4 LY a, 
-© 1 | 
L * * 4 2 
* - Is . * & — 
; . * 
bi *E 
— © J 
» 8 ; 2 | 
x 
l 8 - 9 % 5 ] 
— 
— i : 
? = 
. 
* 5 74 a 
7 * * * 4 8 . N. ; 
* 5 : ; 
— * % * 4 : 5 5 | 
J o © 1 Ch 8 2 
; # 3 f a 
« 5 5 6 
— * J 2 oy at . ; 
. 7 : 
wo E N 4 ; 
* 2 7 % 1 + * y : F 
; ; : ; : 0 . = A 
= _ 3 * 5 » | 
* a } 4 a | 
- 2 | ; | 
» # y ad F * ? 1) i* $4 4 7 4 | 
C * 
4 x *. - = «> a [2 os A re ay ; 8 
4 1 4 * # F = 4 N 


a 


pe CRIT IP? — a _ 
F*. L 3 rr S *. T. $ BI 
* 1 — vane th ge ERS Ae ent 


COT? 412 
n 


. EL 


r 
288 >a B r + 
MC 4 uae aka . orien many —— — rs eres 2 —— ; 


r err M ne bi -- we nEKy 
; : 


2 - — 
een 


ny 
. L een” Gees 


7 / 
— ——— ——— 


„ 


whurned of all eountries were generally on . — 
their Pe attacks were the more fuccefsful, a8 dome of chen 


other party an ad knew its weakeſt holds. 
Still: ſomes feeble: efforts were made, en tinticothitie, to ſupport | 
dhe rottering idol but henow-ſeems to lie Proſtrate on the chreſ- 
old of dis own te ever, re nend, to be raiſed agamn#, | - 


ut & che Maſoretie points and accents, what ſhall we 
 ſubſtirure 4 in cheir place! Muſt we diveſt che text of 5 a 


* 


J RO will . pre 
ſene themſelves: nor is it it marerial Whether they: be always che moſt ; 
E that mi icht b be f. ſufficient chat they res. 


| | et LT * 1 er BAND. 


"; The lai m publication in a this counter in farour of the Maſerati Hem n = 1 believe mY 


| mallanguages in the Univerſity of Edinburgh; ikea OHA my In geh notes 

| 2 appendix to this work, the learned profeſſor has collected from N Buxtorfs, Le Wit, 

Schulfens, Guarin, the French encyclopediſts, Memoires de literature, &c. the m & paulble 

— that have been urged by the punctuiſts ſince the beginning of the e ontroverſy. 
appendix and part of the notes are chiefly intended to combat the oppe ite lte as . 

E and dereilled by profeſſor Wilſon of the Jniverſity o 

before, publiſhed, ern eee, 


His antagoniſt has been far nere mate 0 


vs $4 Ig St ER 1277 3 ann II 
$45 5 Det: LATE WE 19 n n 
; EY P45 LW r N | ; 91 
1 = <4 | a . * 1 * 


1 + * 
| 898 0 
: * * 
* F * 
*. „* * 
7 
| FF > 
, I 
2 1 % * 
o 
jar 3 
* 
© 1 
55 * 
* & ; 1 
Nu 5 * * u 
_ — ty — by q 4. 
* % 
” ; od o 
1 % 4 i 
A 


987 
7 
k N70 o 
Ta 
2 
"$2! 
* 

7 
hs; 
* 1 
of . 
* 
bes of 
a = 

fi 

= 

. 
"IG 
7 
"4 — 
I 

x 
. 


n 
— * Ws FR IS 


* 
£ 
=> 
* 
3 
o* 
& 
5 
Ip 
; 

* 
* 
8 

* 
=D 
_—y_ 
* 
1 
5 
N 
3 
4 * 
Fa 2 
. 
WL 
Fey. 
"AL 
hy- 
1 
2 
oC, 
D fs v a 
2%. 
WS 
ty 
. 
3 wh 
72 
5 . 
240 
2 1 
J. r £ 
9 
3 4 
1 » 
— * 
. | 
4 75 
2 
=< 
N 
3 
*% Ms 
$7.0 
9 
N 
- + 
RS 3 
5 
=, 
Var 
. 7 
SR bn. 
> 3 
3 
5 
Ne 
« q 
2 4; 
. 
3 
Y 
#7 
5. 
W; 
2 78 
2 Fes 
wh 
LS 
7 
= 
70 oy 
fo Fo 
ot. 
. * 
7 
— 
RE 
2 
2 
KT 
88 
Dn 
CESS 
"Ts 
I 
12 
5 
5 
3 
PE. * 
BS 
"of 4 
2 
_— 
BA 
CS 
„ 
— 
; oy 
1 
7 5 
x 40 
e 0 
— 
2 
ag 
— 
i — 0G 
2 
gt 
85 
ops 
5 
P43 
= 
5 
5 
z 


connected or by co 


e i — almoſt abſolute neeeſſity of retaining them, in ſome ſhape 
1 fore ach... 
. * remove the nl mich hey av anne it mg i 


"MT 


n Os PTE GT WS. 0% 
o | 

nt or confuſion; bydigoining what ought tube 

mecting what ought to be: digjoined, as the 

not ſeldom do r 20 g Vintl * 17510 

1 from experience, we ſhalt 


"The Spa chen, is to come 
and ſentence; and this, Ia 


— cept with an —— text before us, than withea 


T voukl not exclude chem from che- 
y V occaſionally be conſuhel sg 8 Fas; 


Alrgfares ty; I 2 ĩͤ andgio fre wc 2100 20 


* This, indeed | oi to be 9 — among the cauſes of the imperfection 85 — pe ver- 


fins For chere is hardly a modern Habilator, whé has not; more or leſs, been led aſtray by 
the preſent diviſiouand H. $64] 


ation of the Hebrew text; eyen when he text itſelf is ſuſiciently | 


clear ag obvious, to make any deviation from it OTB WE The diviſion br, the chapters is 
nptoper bur char of the verſes 1s uuitely more 66. We are in many place 

U11 period iſtincti on, where there ſhould not be ſo much as he ſmalleſt pauſe; no- 

minatives are e ſeparated "OUR their verbs, adjeRives from their ſubſtantives, and even as 

and ſyllables are cruelly divorced from the words they naturally belong to. Nothing,“ ſays 


able Writer in the Critical Review w (Vol. xviii. p. 188.) has been more injurious to the ſa- 


« red; Wfitings, than che common method of dividing them into chapters and verſes; by which 
28 the chain of reaſoniñg is frequently broken, the ſentences mangled, the eye miſguid- 15 


4 & attention bewildered,.and the meaning loſt. This.is, indeed, high colouring ; but 
Rabel ese is true: and chere are many inſtances, both in the Old and New Teſtament, 


of miſtakes, and miſtranſlations. from this cauſe, Abſurd, as the preſent diviſions: often are, 
other. According 


s and. Indexes have been for 
rs back; it would 


create much confuſior en ſuch 


"* 
4 $# + 


* 


. 


and xeferences and quotations 


= 
: | ; * e 
= 
YE bo a = 4 4 5 I" Sl — K - 5-44 8 2 * - 
— n 9 — * . _ — ff 2 3 
EE . ee . ̃ ³ꝛÜ-0ꝛ t — n 
: dais : - CLONE — 22 2 14 r . — 


* 4 * —— Wes - S 
e 
8 3 r — * 8 N - Plo — arg 
. 3 7 5 N 
2 . IST Ss the. LOR Re 
= "—- . ns IO es 2 KC 5 
2 - = Lan „ — = © W 
> "EF BY Fo a 4 
7 oa X — 


a — — 


— ns — — — — — 
* — = - peri. Ao, — — — — 
. on JIE; . = R 
— . — ——ͤ — 

© N — 4 8 


— — 
IT 
— — 
— 


————— 
S 
2 — 


— 
3 


rr 
— —— 


AW Fr 0 — — 2 * . bs 4 
; LE > TE CLE TIES r 


2 * 2 — * 
. * 2 - - & 
— - — = 


N 


3 AA 
— ao Dos Pa! — — e — * 3 oi ce 9 Smeg . 


— Is 


— 


— 22 
oft CIS 


„ 
= . 


Tait, APP. 4 : MM — 


S ISO Pept, N 


_ cit Oe tea 


— ————— 2 
FEENEY 


AC. ion 
- x EW EA 


1 + Win : 
8 FR . a 8 0 
— — —- rt. - wks * es — >= 
* 8 D — 
. ok =; = hp EL l 
* =-* — I r 2 — 
— ESE EE 1 


* * — S 


* * 
* 
* 
' "8 
. 
— * * 
— 
— 
” 
s 
Y _ % 
? * 
— 
- 
X « 
— 
* 


. 


& 


* 


o 4 _ 4 
* « s * » * 5 3 * ©. $-. 4 Y * Ks 
- 


_— tion has been ve of the greateſ vil, where it has been cre- f 


- „ ee ee e „ oe 
Sk ; g 
. 


1 4 


: „ c $i 4 4a 4s 0h of $7 E534 fees LF EY . Ft; 


. lou retain a van. when a holem. o kibb 7 ierforms its . 
. f NN | Fo ©: oe 3g IN. * 1 = Or, . * * {iy ViBardrer 


* 


1 8 


e wwhich/it formerly ſeems 40 have ſervedy'the oor is the chataReriſtic of feminiae plurals and 


* * 0 - 


£5 
8 
5 


d by f 


| ariſe; from cx intentional} omiſſion 
f Oy Rove ct Haiti is. nne ct 

r of places, in \ the preſent printed text; and this want is urged by punRuſts a as a proof of . 
e utility, not to ſay beet, of the vowel ; points. Ye are in the right, Zentlemen! When 
I: ve myſt ſtay it 


with ſuch materials as ye bave; j b ye may then inſt on their being neceſſary : but if we can- 


£ 2 T5 


by any means nm the amen ſtone pillars, we ſhall have 1 no further uſe for your w wooden 


7 e e 
4. * 


Kircher, Montfancon and Aber ha ae fervice to Biblical duden Dur- 
| thPs method deren wid very a improvement, ſhould be ftridtl/ 5 th 
e | of manuſcripts and other ſources of emen- 


> 2 & 3 n s % 

of the ſame word in the ancient 
* k 1 * 

bv ane s eee e 
— - 5 
— * 
ET ; ; COLES: 
1 1 
. 5 : 
_ 
* * d 5 * Ss L > 2 
2 = 
— 4 F * 


* 
W 
* ” 
* ” — 
- 
4 
* *. 1 — 
* P - 
= . 
: =p 
1 R 
- 2 — 7 
— — „ * P 
% + F 
= de 4 N 
* F i 
o » * : * 
— » * # 
No 7 Lack — 8 
ef 7 
= * * 
— k & 6 
* * 
| « 4 af 1% 


i 
3 
ö Wr 


— — — ge 
—— — Is * — — 


8 > > 
Does A ———— 


— 
—— — — 
I 


x=Z os 
* 

—— 
— 


n 


e ary 2» 
_— — 


— 
—— 
— 


EE Int 
— 


. = 
—— 
— 
5 
A 


— 
e "KALE 


— 
r 


* 7 7 WE — 2 * * N 
rr. — — p end . * * o 1 a * 
3 . r . wha * 
2 —. SES 40 g 33 
wh = 
Luc 


nee 


with 3.0; 


* 
n 
N 


— EE , 
2 CLE IE 
KC 5 = CIPO S225 li 
ORE SEE 


— 


CR * 2 

7 
— 7 = 
par 


„ 
An — — 


= RE 
— a 


4 £ «2 19 
FI 2 7 1 
1 f 

A Za F 1 

bs 9 74 


85 N 
en 
I 
Wh <4" - 
4 BY i 
2 I 
F , 
# Fes 


—kI— — ene 


2 — fo 2 A 5 3 


. 

\ 
hi 95 
a 


* Was 1 2 LY) 
r * ae 2 2 
4 S206 2. A, e ak an A 


x; 
BW 
þ * | 
F 4 
ik 
1 
* 1 
i 
F 
z 


age with paſſage, image with image, 


oy 7 
> 


P 


© 8. — 


n 
* 
— 
. 


- 
* bs 
E. >. - 
2 * 
9 : : 
? 
N - 
| 
, 
iN 4 
+] 
=_ : . ; 
= 
S 
* 
Ch : 
Z, 
— *. L 
$ 8 & 


Se F ee 


© * * * * 

X [ i * 1 & WA | 2 * - To - r >» 
A * # £» i : 1 Fx © F 7; 

' - . 25 EARS. Tas 4 1 ? 


— 


re words, 


'S 


| d 1 


* a * 7 
3 ns - 
_ F 
. 4 05 
2 8 
1 - * 
S 8 8 a : 
n * 
by , . 
« 1 ; ; 57 .: 4 " "3 : 1 . > * . "= 1 ” * IT Don * * 1 * © * 88 * 
N a * Nr 4 * * S * pn L 8 1 by x * . 1 3 1 . 2 £ * 
I; s £ * 8 ; N ' * , | g 
„ lects would be a moſt uſeful work 
5 . . 5 p lb 4 7 # 7 
- 5 8 22 ; 2 3 "F 4 " ” 4 ; 4 N ; 
F 5 — F+ þ k . . * « : 8 : I N . 2 |; j the y 
= a 3 ** ; "LIP 5 We 44 U F 9 . 2 
_ | x7 ; . ; » 


* 


be made much more 


5 N % * 7 ? 7 
3 ; 75 

5 — . H 

* 


* b, 1 1 
* 


| ß ß IO IND ĩòͤ Ob ĩé d ß e ,,. 
| - 1 ws / 2 1 ; x * h N ns . ſ: 2 

: | = Thlbe Arabic has one advantage which the other dialects do not, in the ſame degree, 

ſeſs. It is till a 


$ 04 5 TSF 
£7 


* 


r, 1 2 


K 


= 


1 


- n 7 9 1 ; 2 * 


EY: . moted by ſome of the moſt learned men of the age. OO eee ee 


— es to 26 EAT 


9 
o 


| | < bt * . 
'F — * 2 Pp £ " 8 : 
f + S __ 1 + . ny N 
bags eg * > 
4 155 . * — 
| ; 
1 - 
5 
. % ; 1 
* 4 5 a 5 : | 
4 1 > 7 | 
1 # - 5 N 
1 4 - / ; : 
l A & 
! . 4 | | | 
Y . 
= — S % my Y 
0 
bY - 5 te 
* 3 7 


— 


8 — — — 3 * — 


— — N - k — R 
LP 1 3333 4 co i» Hr hs or Lp nn bs — * A _ . * — B — 8 on — * a — — — — K 
a 2 — — : ——— ——— — . ai * 1 * — — GS = * — FA * — 
r 6 * 8 a * — — Di reins rom Wat wr wears tine - toe FI r —— eee ew —— 27 = - A 
- — WT —— - — 6 eo ws — — . — — — — — —2 — 7 — — = — — 
— — - . — — — — — KͤK» Ä¹—ũVñ ERoInRepas w—y 2 — 2 6 . TI y —— * . Rs > gp > — 
CE __C _____—CTCCLCLLERDMCUG_IEBCXMCPSRRtckk— oaiecq COILED, or a > IK R — —. — — goo . — 9 Toy 2 2 EIFS ISLES 
— vs — 2 — - — * * — — 2 » — . +> — —— - I» ji > Py n= oe _— lb 452 421 ee * r rr 4 7 - — 5 * * — = * 7 7 1 5 DR. a < . — * 2 12 wg 3 TEES 
4 , — 4 = : e 7 wget Ho 4 - Was —— SM a Ee Sm Ge we © MEWS Ter hep — ME 2 * r "324% "Sg _ N EE ras . ; 8 8 7 * -— 3 8. — 5 3 — F 7 8 2 I — = - ii! 
— ne 1+ Wt AO —— 37; — r — 2 A ate ww. IIS — . . R W — — * 1 2 , 4 : . 
2 N * * £_ ome» + — * — 3 1 * n INE * - * 922 1 y _ A 7 
3 A * 4 D — ae - EK - < 4 ene SY, Hay - — — * p q c : 
K. 4 hs he i 8 . 5 n 4 "i — j I PO. 4 N — Þ - < A 4 n _ ited 4 — n * bs 
K N 4 5 0 — . * 4 — »” —— — Ip nin — 5 4 1 i 8 Rr” * 3 a — . 1 — . 
r ˙ A ⁵ . whra>"e-e — — 4 — — — — — Wo — _ —— 3 — * — — 2 = ou — _ dens . N c ec * 8 N = wat 2 _ . : 
3 : g — CJ — — — — — — — ig rr — — BE SEE be Lins ons Renee een = arr bn oe omar 5 Se et . . . — —— — ——— ———— 2 . $a wt © a rr —— c — ee 
, & 


FI F * N ? LY 8 U 
* | ("0 x : 7 i 3 791 * 


f l : 
| ; — ” # N ; : Fi 


= W 4 


* 
* * *# 3k 
4 5 — 
- * o E 
* 
4 5 * 
- * * 6 3 — | ” 
” 
= 
* : o 7 5 Y 
i — % - ＋ 4 
- a 2 : . . by - 1 
*. — 95 
1 2 4 
A * * p 
» ” # CE - * * 1 * * 
- a 
C 2 * 1 * - 4 1 


* 
; 2 - # 0 J — 
F - 
, $a : * 
4 2 5 * — 
4 ma g . 4 
g 4 ; 
* N s 4 0 . 2 2, : 
Þ4 0 
1 * 7 f i > 
CE . * 
81 : 
* 2 1 4 0 
r 1 oF 
* * * — * 
n 9 ; 
4 & 2" 983 2 6 ; * 
* WY * 
* w » 
* 5 8 
. - o 4 2 
* 44 EE : * 
1 ; , 1 + P F 4 
Fa 3 % : 
s I » : 2 * 
TEE - " # & 5 p 
| a 
#: * * I 
= 3 X 7 N 5 
R's — | a 4 | 
: #55 
. —_ 5 : * 
„ . i *. * 8 
3 . A 2 + 8 S 4 
93 ; * 
* E 
- 7 9 
"ai 2 . 
s * %$ : ; 7 
$4 2 ; 
4 3 gs - ; 
* 2 * v < E 8 
5 4 an” * + 
: \ 7 ” * 7 7 £ 
* * * 5 2 0 
2 oY C 8 = 
+. bes % x Y 
ws. * 
4 | 3 * 8 
#» - 3&y * 0 * * 
£ - 
* . 
by * : * 1 . + * 
$4324 | | * 4 * 
48 . He . # 5 
f . 42 a 5 
* » . f, S 
6 * © - 
$ + 
yp ' x 
Fa = — = Fa 


\ -— 
- 


ſerious part of the 
— 
* 
* 
"ASCE 


the 
4 
* 
4 


\ - 7 "EA a 

- wy * 

* * 4 WS. 
. » J * 
i \ 
- 
# „ s 4 * 
e — 
8 . : | 1 | 


4 3 
1 C 9 x 
1 E 4 
- 
5 
5 
1 
2 * 
* 8 
wa 
» 
ty 4A 
» 
1 
0 
2 
x 
4 
* 1 
* 
— 


2bl 
f \ 
= 
8 
* 
K 
py 
* 
* 
; 
* 
+ 
* 
<4 
* 


* 1 5 * : we" # - 1 8 
n Ice 1 : 1 1 Ly * — * 
1 
1 4 * — N £ Fo A 
, vMe 
* wo » 


a”. 
£ & 


will befayo 


5 "Ny" 1 © 2 s 
— 4 rt 
. 7 * 
* * - g N 
* * © IG 
; i n 
of py 9 — AM 4% * 
F = 
1 . 
* * © | 
b ; g * mm 
. 
is * 


* 
- 
* 
. 
— 
- 
\ 


* e 
23 IIS In 
N [22] 4 2 50 


* 
1 
\ 
— S. 
” 
Ja 
* 
* 
8 
1 
* s 
=> 
* 
? | 
* 
v % 
2 


4, ma * ; 
a 


4 : 


2 amy 4c 6 Ag ä 


7 # 
„ 


3 
r 
% 


2 \ ow 16. * is 1 1 5 D : a * — 2 8 . I 
4 x l . ö * 3 * * W * o ; g AP 215 8 = 4 9 £7 f „ 
| + | a l n TT „ 


1 * ; : » 6 a > 


& S Fey 
* 


I _ * 
47 

Li ” 4 A 

_ 

"A 

7 . 

* 9) 4 4% 

— oy 

5 

by: 5 

5 Nh 

44 : 

2 

= — _ 

7 — 

8 5. * is; 

4 

0 * 

* - - * 

Fs 

8 2 
ar 
„ 5 
=, 
Fl 
9 F 
* 
9 
[7 
: N a 
© M0 
"nd 


cr 
Rds A 1 


Dp 
75 wt 


ads RT > ＋ | 2 7 3 | N 
1 34 18 9 ; 29 y 5 "TE, ü * : a £ rt F, A " Y 3 F , : 8 - 8 1 5 * ? ; 5 on * 
Ahn 20900 „un XK 
oy . © 

„ 7 =; . f EE 3 


: „ . q . * eee 45 * er ag ae enn, . bee 
EE: 5 . of Oltander, «le ve, wacher: uh interpolated editions ofthe 120 8 "IR 


— 


4 


* 


= - 
4 - ' * ” 
* * 

fl 2 A — 

1 8 * * * E \s a 
l Sz * 0 

«4 % 7 2 - ” * : 

$ Pg 
* * 42 2 + Wy 2 1 

— * : * 

Pad \ * 8 : ld ; 
7:0 < * 
1 7 * * * 9 % 
U — * - 

* * . 
"7 

* £ * 4 * 7 

I - 

1 ; 4 ww * Ns # - 1 

. 4 N » 

1 £ y ; * 

x 7 - 
4 * 
1 * 
* — - 
LJ = 5 
— i * " 


& «4 
- : 2 
7 4 oY 
- * CS 70 * ' a” 
W N XY , 
2 5 — wn. * 
1 P * * 7 
Fg » £ 2 # 74 - Z - F 
* 4 - "a * 4 Pl 4 3 a l 2 
* * - - 4 * 
* * 
— 
7 : * 2 . 
2 . 


Lon ddl on! 


* > 0 bf 2 3 ? Tn 4 
nns key bans cls tra: nn 
| | , | 


: K 2 3 — # f — - N 


* 


7 # . A N 


14 
74 EAI > #-@ if Lo 


{OO Y 
4. . 48 


with ſome ſmall — even * the Catholic Univerſit 


* 7 Fo 5M Laer 5 n 


manca, in 1 584. 


"=." 


Bini A. Want Wü re 


e 
fit 12 F n 1843 4 


* 


of Sala- 


N SAF 1 * 


1 75 i 0 N 4 . 
8 


o 


[2 


5 
* 
- 


MN. 


Ws 
n 
WA. 
BEDS 
ok 


eh 


* 
7 
= 
r 


** 


at} 


= 


67 20 


Lo w »..4 > 
= — 
MES 


4% $59 ESSE 
=» / e . 


— 

* 
fo bl 
PR 


© pong EEC} 


- 


avs 


r e * 


F 


EDT ITY 


EET, WE LO PT. FE Iv % 
7 * on FR en 52 - es 5 
ah. i 4 aber — hs 8 Bn = HE OP (on 
2 2 A” 1 2 9 5 — » > * — I 4 * 
© Gnas, 1 Rn e e 5 5. * 
—* = % A N A 


" 2 8 
E > SS * 
— 2 


r 


Ser eee 


n 


— CIT 


Þ VS ab — 


7 
's 
x 
N 
Ls 
& 
* 
7 


3 


2 


mh 


wa 
— 


_— — õ 


wo ep ty et re 


_—_y 


a 

1 

hs 3 
85 

5 


* 


) 


r oi 4 
| 


Ls 
* 


5 
U 


* * 72 
% 
— 


12. 


* . 
* . 
5 


_—- 


—_— 
5 
f 


= [oY L 


a WL, 
Bl 


* 
, b * , 377 4. ; q \ * 
5 


J > > - . % E 
a * * F 3 a * kt — * Fu — 14 1 _ l "a \ LE G ; - « Fo 5 } £, : * 
4 > — 4 a, - 1 8 £4; ” % # 4 1 af $£\F * C 3 4 5 5 


: 1 
5 „ ws 3 ee n el Mere 
i oF SOR 28 P44 pet FFF 
5 osten from the Greek. he prefised a G; to thoſe from the Latin am i wens 
* g 7 from both, G. L. An H denoted the end of the et W:. 


N 5 1 J EK ? » 7 A * „ 4 „ 3 - 
A <- 1 2 f . 5 F ; 2 1 " 3% | 1 8 ME * * oy. * 7 * * * Sh ; * F * 
* 4 8 . 7 ; 3 W N _ p F Ft 4 5 7 "=" ; | 
4 5 - ; * 


1 
p 8 1 7 oe = * 
* . 4 
, w 8 Y OK... 4 ; — 
- 4 5 
- ww" 4 » 0 
7 : i TN ab 
% 5 1 * 4 * by "& 4 ET"! £ sf F „ F 9 an * * 1 5 > 
: - * * s 2 . P, T2 N. 4 . ö , fr 
- L PR 7 * py 5 9 5 © * 1 5 s * 8 7 4 
wu err 8 *% 3. 25 ＋ © 
= af 
7 * * 


1 
1 * \ 
* * 7 * I » * 80 * 
8 8 F 9 r 4 F . * k 
. * * 4, \ _ 1 z * „ * * 
5 1 4 q # 

1 ; * - 

4 3 4 - 1 "4 5 _ E "x WY —— 
4 * LA * I d — 
a £ of * > 5 py 4 
- # $ i 
5 =, - my 
þ * 4 — S G * 25 > F 4 a 7 
K 1 92 TC = * of 
A e — * 1 * 
— - 
- 1 * * 1 . 
* * - — = * — * * « 
e * $$; 
2 o 5 # 4 Fo © if 1 4 
_ p : BY. 2 * 7 
- * 
N 3 
* 7 *. 
1 4 * 
, I's Fo ; ? 4 * 
4 * 
> * 


l of * * * _ . J * 
7 bg , * * » La 1 — * - * J 
i * ? * „ # $344 x X * 5 * 
bY . * - 3 af -5 } 4 
* 8 4 — 9 * 3 * * 
7 3 L - ee * N 2 I = 73 * N x - 4 
$ 4 1 * 4 44 * 
- I ** 
2 6 fo 
j 


et 


* . 2 
nde 


N ad ſe 


4 2 : 1 — 4 7 3 LY 
$04 [ be 4 —— E 
3 S 8 8 1 EF %.* 7 3 3 & 
C * 1 8 Ss N "oF & * . > as i ab 
4 „% ͤ — C 15 N ö 
my 8 8 7 : 4 1 n 


* © * E 8 r 0 . Z"* 
£6 6360; SHLD 299 OLED JIE 


% 


aum r a0 —_— m in Hebraeis quam in 


1 7 4 71 7 0 . 1 A. - 40 * £4 C * 


— 
. 7 4 
* * 
* — 
* * W 8 % 
* - . 
— * - 
= 1 1 4 
At : — 5 - 
, 0 — 
=y Hi 
= ; x * * 
» * 7 
„ R — 
* N * 
Pd * * 5 
* = * % 
9 p 2 * 
* * 
F 7 * : 
4 ” 1 
8 £ * 
2 „ - of * 7 # 
* 7 — 
+ * 
7 * * - * + 
= ay » wn, 
4 9 4 8 * 
4 1 * 1 \ bay 4 
8 * P 
— " : a 5 p 7 N 
» by 4 8 8 «s — L ) * A {rs 
i 4s 7 P he * v © P 
7 4 5 q 4 
+ — « 4 3 if 9 * 
— 5 x ; * L « 5 4 1 . 
* 
, * * p > i 


— 
- 
* 
- 
* 
«.t 
. 
F 
- 
- 
* 
- 


3% 


8 3 IE 4 


<<<. "a 
— —— A 


by: 
— . wa 4p 


—— — — 


5 wy 


r 


— — 


4a wete- 
—— 


— 


2 


—— 


Wh 
i 
lf 


— ts Ws. — 
7 
9 


£ 
14 
8 4 
” þ 
. 
J 


— 


wa Rn Rnd +. 
- 


— 


Dd Sr COW 


Wer 
* 4+ 
. 


<5, 


2 


5 
Cy 
* 


e 
N 
FS 2 * 
A eg: 
— 


* 


l 


by 
*. 


BY, = 
4» "7 2 
8 


* 
1 5 
1 
4 by 


Rd 


8 
8 


T4 


— 4 S 


$A 


Sz 


= ER 


i SE x2 


2 
— ec 
3 


— 


— 


ä —— 


= 
r 


2 


er OI: 


1 

"Ol 
l 

* 
+ 


4 ee ord 6 ver”? 13 re W — 8 — 1—n 12 l : 
* - 4 4 a vey S > \ 4 od 9 n 9 5 1 * 
« 8 - ( . { 


. 4 0 


; ia ; l , „ x 70 
| x 4 £ 
Go 1 5 3 » ads 5 : x * : P I ö 1 
* 8 f 5 * « * 1 
g % : . 5 5 0 \ . 


l 
G 
x 


0 WI = 
by n 
5 = 


D 
* 


* 


e 


o 


3 
3 


&F 646283 21 454+ * 8 ESE 2 172 531 9 ot” 411 A | | 
= - 7 . \ 0 


e 
— 


TT 
* 
. 
a 


* . 2 1 7 \ 


F | ＋ * = es 4: , I 
k : - 8 =" 2 A tn D * 4, * p ET ano p «: 4 P „ 4 8 Py * 
#7 8 „ | 408 1 PETE; : SE FOI TIO 2 err 
Lo A ' n 1 . 1 *% * 7 v wi ITE OE r _— # Bo F, 1 F y : f $a Ak E +; . * * 
* 2 0 


cenſures 


7 
* 


% W & 3 6 
74 - 5 * „ * TA xg 
bs . a * * b 
; n K 
4 » 
7 . 
- . 2 [4 
1 oy 1 * * » $ b ow 0 
: 5 4 * * ” 
N d * 
75 
3 * 55 1 . 4 4 
4 F * 1 * * 
x *. + C ” > } 
— — * _ # * * 
4 — 4. 
” þ * n 
15 * 1 bo, * 4 _—— * 
17 J A 7 


— 2 —— 
. . 3 


axe — 


_—_ — F bod — E Vs 
eee 


2 


ea — > Gn SEES 
— „nee 
8 — — 
x _ 5 Ter - 222 . 59 : 1 4 2 a - 
1 — — 228 
0 nen 4 3 222 6% EE . RATS ER 5 
; IV Th 75 7 * A 2 =” = — 
Bs | A f | nn wa - p 0 — OP —2— * * 
* 5) 8 3 2 r 0 
— * * 2 — 
r * „ 5 * * 3 5 | 
4 | 9 *T = 2 — —— — m — * — L 
— —— * 1 f 8 ; . : 2 = 
* a = — 2 4 — — — - 2B ras ind _ 1 a3 
* * M . 
* < i — — 


* 


#10 


= 


A 


* 


* 
* 


—ͤ—ͤbj —ꝶNPkQl AE IL IIS AIDAN TE. vo EGS PALE RSA EGO. i 
eee eee . 
> : N 2 I g . , & * 7 by z 
, ; * N 


AER 


ni eee te. SAY 4+ 


21 


tion to the 


1 
97 


att 


'> = 
— 


1 D 
e 
L -» 
2 77 
. 5 * EY 
T's tb 


7 


. . = . — - — 82 2 47 — — 2 * 2 — EY on — * — a "RY - — rr way * — 
© — „ „ rs 2 oo _— « ogg — 4 2 ay | WH WD _ = . K — _ 7 : W * 9 bas A 13 2 3 
— * Y a. * 2 ; * — — — — — 2 >. —— — 2 — 8 + RE P — ay Cons oro fl e W —_ ES oy =. — — - 3 — 
=D. ——— C——— — — p — a * —— wt —— — — 4 — 222 = r 2 $ 8 8 5 ca : k * : 2 - : ; _— — 
— — » 5 — — — a - 23522 225 af PR 5 aL 8 — —ͤ— —— * £ = . - 12 ; 2 ; — — I — 2 5 I 7 5 —— — I : — 3 : - — — 
On EO ES r — !...... Dp ̃ ̃]⅛ TIRE IR I a4 ET ARIA, $ ” ES. — NE NE” TOA at : — one pe We ry et —— — S — N — — — — —— — 
K ——— ⁵F—— — — — — vm — — — _— —— 5 —— - e 2 - — = —— . — 5 2 De —— 1 2 — - wy r ing tp n ro) wb b 3 hr OE i Nd ho —— . 8 2 e 8 — 3 — _—_ 
7 Ces > i ES” * — r - = > oF 5 * A — * — ng — 72 th oy 7. 5. wy mY „ 272 85 1; 20> =Y VL S OG IEC: = IS In. ” 3 ag - = r * 2 Pe gp, es — 2 EINER 
j : - 7 — bs EO SEES IS eh RI TOR IS r l r yg Nn — . * A 22222 STEIN . POTTY II” Sa C 
2 . rere r r . 4 N A 2 i * a 
a ” — g . 3 — — - 2 _ nm 7, 700th. qu ve. —ͤ ——t½ ret he Wi 
* * * * * * ——_—_— 5 — 


4 


1 
. 8 7 a . 
= 
* 4 4 
- * 1 * * 
\ e 7 
9 * v 
1 
4 
4 + 
- bo 
* — 
4 * 8 
. * 
? 7 * 
" G * 


* 7 4 3 
y 1 
4 7 
* * 4, 
oy 1 2 
q 
* 
8 , 
Y * 


A * = 4 * 

7 RN 1 3 x % | 
| 1 z o : 3 6 8 , js * (| 
»Q | _ 


- 


A. 


> 


a 


* 
* 
* 


4 


that 


T5, Je 9s 
4 1 1 


— 
* 
* * 
* 
1 
>. 
N £ 
4 
1 
* 
ö : 
1 
? ke — 
* 
* 
* 
© 
* . 
- 
* 
I 
by 8 
= 'S 
2 AE 1 
2 
— 
= N. 7 % 
IF 
_ 
7 Er * * 
- Us # 
3s, - 
Fo — 
E: el 
= i 4 1 
x} 
S bh SY ? 
E * 
* 4 & 
LS: 
© By 
0 $3 
— — - is 
\ 
" $ : 
* - 
5 
5 
= 4 * 
1 i 
= s 
4 
of 
+ 
* = 
* 


&Y 
—_— 
* — 
— 
p 5 
- 
- 
+ % 
1 
* 
4 
- 
- * 
. 
* 
- 
* 
oz 
% ” 
— 
* * 
* 
* 
Pad ** 
* 2 
» 
» fe 
* » : 
* , 
2 
0 
« 
of : 
— % 
+ V * 


N " I 8 3 4 . 14 800 * YR 
udn 


* 


t 


£ 


* 


LS NE 28 255 


| "uf ad #: N 


"Ty 


Si: 3 


ng: = — — = r —— — 4 — — — " * — 
a A SRDTINE £22 YE 08 an at . pays 4 ts rd n 4 * , r hy ds * , r a A q + _—_ _ — . : \ 
mw ea, on N e — ©: ERIE A Hate 4 IE, x85 * e — . | - BEER e i = — = * en — — 5 — PR \ 
= - - L L * A N — g 6 : _—_ SE 4 : —. * *. — — 
3 24 8 22. — rin — — . F — d A pate x 2 © : SY . 2 - - ogra bp oe 8 CET 5 * $ : - & — — — r - 
** ee — — $_—_ — 4 4 = —— — — _ — * » . . « — e nl 2 x m2," - . > 8 3 * — 4 f , Tad * * * 
i 2 K ͤ ͤ . ˙ Jm ͤ ͤ K ” — - p — —.— os — : \ — 2 2 ? — 
— a — — — 22. ao r * — EM — — = * — — 


— — — <4 
— — 


r 3 
777 4 


* 


0 
1 


: 


raſes 
* i v 

EW * 

t 2 

* 

5 

* 
* 


1 


* 
e £2 
* 
= 
1 4 


parap! 
d;; 
© 


5105 N 


4 


Chald 


. 
. 


#3 


ch the 


7 
£ 


* 


, 


wi 
Y 


* 


NRG DU 


but alſo 


xt, 
# > 


* 
0 


E 
oh: 
9 


2 
1 
ave 


bre 
We h 


E 


7 
at 


- 


7 


3 - * ” 
SB 855 5 5 | 
2 CR Ts 1 3 
. Hh EA . *. "0 
8 2 - 2 * : 5 Ns 
2 ; hoe F 3 
| | 2 : 

l -»F: % — 5 * * 
FE) 2 * E G 7 Ke 


2 
s 


ot only 


OF 


1 
alli 
— 
* 
1 
— 
133 


t was collated n 
nf. 
8 


6, 3 


„ 


3 2 5 5 XN Y * 7 " jd » 9 e N nf i . 1 9 - Ae * 7 N . 
bat ct r 8 C 7 N ® ge Boy 6 1 W n S X 5 * 5 2 4 Lt - : Ne 0 n een ; 2 1 
A Lo gs KS TR | 8 n I I WI. AS : 8 Vp N * 8. 4 18 b * : 4 * REST 2 "Oh ARES n 3 — n FS 
Ly — > Þ*; 2 * 7 oe Ms. . > LS 5 1 YH FT 8 2 8 wy 0 N 4 * 4 8 7 1 n 47 F 8 5 i NAS ASC Ay "A 4 4 x 
. * 3 IN n : * N r * 7 4 _ 1, 5 = n b ma 'y « * ws 7 N 4 p k " 
s q Y - 


£ 


. 


— 


"1h 
* 
* 

10 
Fj 
7 

— 


fo 
: 
— 
PP 
* 
- 
*# 


. 


— 
* 
* 
— 
— 
% 
4 


* Philol, Hebr. mixt. diſſert. xi. 


. 


$44 


» 


92 A A1 A841 * 11> jabem 


basisde 


2 


duq e a 
ſe af 


: ro 1 E | N 
i * * e * « 5 5-1 8 


* . - 
5 A 


” * * 7 
— as AH 
. . 
Pl 1 5 ? 
„ 
- 
"+" 
1 = 
7. 
* 
F 
eds * w 
— 
- 
A 
N * 
7 * 
py 
— 
x 
* 
* 6 
7 
= > 
* 85 
- 
* 
1 « - 
45 PA 
F * 
* 
F 4 Fa 
4 


r 


+ 


r 


e J 


. 


N 


* . 


— 


4 * *. F 4 ay = 


" 
* 
— . 
. 4 
— 
75 * 
* 
* 
. 
* 
« 4 


— 


0 N α D 


- 


8 . s F = 4 5 
144 1 
* ; & | ” 


Sling 


Se of ; * 


£ k: at 
"FT * "+ 2. 8 8 * We 6 1 1 75 
-17 ib wits. een lig 
2 7 a? 2 e B+ | \ 2 — 
— * " 
TEE . 


- 


5ub asd3 910m daym zi 2g 


. 


% 


” 


— 
—— — 


— 


—— — te, 6 = 
ey 


— 


. — 


— — 
my 


— — o—_, 
Rn — 
— 
— 


— 
— — — 


— —— IIS 


-_ — 
— — 


— 
—— — 


— 


— —_ 
ARA 


* 


SERIES 
Face uns 


: 
: 
* 


—_—— 


3 — 
a —— 
— —— 


& 


beds 7 Ss - 20. ok * 
Wu - ** => Px * 1 EE — 
oa + 1 ner 4 AS _ _— 
mr 


— 


5 
—— 


Nn er 


W 
8 
3 "Ip; 
. 


— 
. 


oo 

. 

E 0 IB 
2 2 * 
TN 


* 


Ae” eee 


— ——ä— = ——— ͤ —— —æͥ — ,. — 
3 — — — 2 n 


ee 2 r rr 


——— 
2 - - 
— 


2 1 


6 
— 


2 


Sm 


* —— 


n 


S 


AY 


* 


q 
— 
o 
5 
= 4 
* © 1 
* 
1 
*, N 
3 . 
5 
4 
= 
U . 1 
4 
Fe 4 
7 
. - 
_ - 
- £ 
"oo | 
1 
- 
a 
m=m_ 
7, 1 
— 
4 
—_ 4 
% 4 
If 
= 4 
& 


hy IR | io 


' 
PR) 
. 


-- 
*% 8 
by 5 
3 
2 
4 
U 
- 
3 E 
* | 
2 
7 
= 
7 
« 5 
% a I 
XL an 
„* 
£ 
iy 
wg 4 
25.4 1 
: 
_ 
*4% ry 


oy 
— 


3 
vl 


N 


a: gh A - — 


18 >. bf 


Janet 31116: 


. 
— 
7 
# 
+. 
: 
» 
b * 
1 ** * 
4 
* 
1 
K 
* 7 
44 
* 
A ” 
”, 
” 4 * 
. 
* 
7 * v4 
* 
P 
* - 
* 3 
7 
= 
» 
U X l 
5 a, 
* 
1 


* 


{1 ve ban! Jorg Jura fe td&13I01 & 21 


9 


ar ene 


AT lan : 


0 = N - pays : 
4 
„ 
4 
— * 
* % — 
3 * 
* 1 4 
» 
* = 
4 - F 8 £ $4.8 
5 F 5 « 
* 1 
- * 7 4 
. 
— 9 - 
« 8 *% P : 
' a . 
- - * 
t * * * - © 
1 ' * 7 4 6 IR e * v FR "oy 
U * i EL” 7 © 1 — 
8 
* 
, s 
5 of * 
F % =, 
. Fl 1 * 
_ | » 2 
th 4 *Þ 
* ] 1 8 4 2 
4 0 . 
* - 9 
— 5 * — * 
- * 2 
7 - 
i 
_ . * % bd 
Wy 4 P of * 
* | L 
. . * x 1 
= 
- 
_ * 0 * 
& , if 
ot 5 . 
F 4 
* 4 N 
5 - 1 4 
* a 0 
* ; 5 - . 5 
* . _— 4 * 
* \ M + i 
* 
8 * 
I \ ; - : * . 
9 
of * fl 
1 . k 3 N K 
* = - Fo * . 
- : * Y F 
- E . 
. * 1 / 
_ : 
# \ * = - 
— 2 * 5 * 
- * i 8 * 
: i a 7 4 * * » * 
. 5 7 . 3 
* W $ : oy * i Q 
l L 7 * + 
4 * * 4 %, N * * * < 7 LY 
LIL - * 2 * 4 +> = 4 4 9: 


— 
— — 3 1 
- SPB hers £ n — 1 * — 88 2 — 2 — 2 = 25 > — E — - r 
— — — _ <2 — — — — a « e PPP * . Ig Sas, * - = — 2 + > 
T ²— . ⅛— 8r oe at Ie . is us Ar NP — — — 2 — — — - N — 4 4 4 - < 4 — 
— — . au 4. — 8 * IT LA on — . ** 9 — mn D A — 0 - —— 2 7 - 2 8 : | : 
33 :!:. — is!: ESSE. ITE SIT ITT IT © - — — — N Ps IE cbr N — ; 5 — 4 
— — - —  — —  _____KF——_—___————— K ns A II 1 ee io og ES one te Os os any ba TAS << Wm. ec IS ee 7 — 323 GT — — —— 27 — — — 4 —— „„ re eee 8 —— - ” — — we * — — — ns. na 5 8 — 2 — 
; ; : a = 5 „ EL 8 Hg * "DRE NEE. - 1 7 ,< mene. N * x 2 e 
* + os Nr - 7 > 2 " n A ere 3 a 6 > : n ws. I 7 wh : 5 . . — EE : — 
2 : 7 - . 5 : . rn . r , TIO JJ... mA FT oo, ue 02 rn TG I BESR 23 Eo = YE Er 8 3 
= "OI . 2 « «3 &S . — wn 8 Is SUEEY Ma Sx EE SS bs 2 Tm * = % r r F C n - Et eo SE ERS 2 
4 - 1588 * F * 8 I 8 r TTV —_ Fe Sons bs TE SOS RT . : 
2 N Medi, et * * ” / _ # <> — 3 — rs 2 2 £4 ERR Es Tg vo Ip: tn oh Er op N 88 22 e En 3 = * Tn : My - 
- 


. 75 
| ; - W # 
e * % "> 
* 1 1 | 
+ * * 
4 1 


\ 
* 
* 


IN on I — a; 
DE © , : 
Ln — 4 . 


Wit 


SF 


* 


manulſc 
. 


* 


* < 
0 


ſhed. 


We 
2 


of Manaſſeh 
A 
in 


publ 


f 
4 
th 
ML 


ds 
known 
T, 


fi 


4 
* 


en 


* 
7 
* 


fri 


nted 
ptharo 


the | Sib ing, and A 


* 
/ 


ſame 


* 


8 


— 
\ PI : 


2 
83 
8 — 

E 


» 


wo 32-4 
. 


r. rather 1 


0 
2 
4 


a & , a; 
a 
«* 


— 


% 


ich 


8 


before been 
us ag A 0 


dar by the 


tim 


4 


vi 
of 


Job,. wh 
in 
Pin 


life 


13 
2 & 


* 


wn 


theſe, 


m 
* 


0 
and his 


his o 
»* 
b 
6 7 [ , * 5 


, in 


* 
* 
4 


e Pentateuch 


Fr 


PSS" 
„ 


1 
% - 
- 


a tolerable Spaniſh 


- 


. 
8 


* 
4 


He publiſhed 


* 


rew characters. 


in 1 
al Heb 


ca. 


times are happily over 


ra 


a 


nic 


err 


A 


Q 


at F 
\ 


£ 


en 


2 
＋ 


P 


S 


n 

3 e N 

4 . fg 
- Sn 7 l 

= 

- = 


« 


— 
— 
© Vs — 


—̃ — 


—— 


—— 


—— — 8 
— — 29 — 1 
—— DNN ge 
— — — Aa ER 


PRES. * — * — — WI IT. 
2 * 2 N ed = ff bats > hr er ts, r 


TR 


5 


© CSS 
. — 
n 


PET 


- "23 5 ed 
3 


2 Vw. 


* 


FF. 


* ns i 
x —_— — 
3 — — 


* 


Ly 


* 
cy 
* 
. 
* 
* 
= * 
= 
F * 
: 
* 
* 
* * 
S's 
— 
* 
Cy 
* 
= 
— 
— 
* 
. 
. 
a 4 
LY 
A * 
— * 
. 
- 
— 
F : - : 1 
Wh 5 N - 
A M 
- 2 : > 
= * 
_ > 
, FA f 
8 
= be. : 
L. £ 
wt : 
\ 4 10 = 
1 W 
. = 
—— . L * 
hy: \- Z r 
_—— 
4 Se 
2 
x0 
5s 5 a 
5 5 ag 
3 * 1 
N * 
Fe S 
_. : £5 
* v 1 
= — 5 
_— b * — 
_— 
* 
5 * ” 4 
abr - 
_— 
- 18 ; 
N 
* f 
. 
. 
* iN 
- * 
5 * I 
by. * 
55 * 
r 
- x 3 
3 
C * of 
a A 
*d 8 7 
88 7 £ 
1 | 
he + 11 
* 
— 
* 
- 


_ 
* 
— 
* 
„„ 
* 
* 
9 
10 a 
4 
*. 
% 
*S, A 
R 


r — 5 9 
* = „ 24s * i vt 
N . _ 2 4 N * „„ r Ne D b RR 
— = * _ j * Is S n hs _— 4 © . 1 4 2 23 
LS F 3 I _—_ = . * 1 ! __” * 0 K 
7 4. 1 25 : OG, "= oo ae * * N PR SA 5 . + 82 2 4 
- EEC * 2 * * 2 * * 5 * * 1 a * 4 $ 12 4 A N 2 
—_ 2 * * R - SY — 2 \ Lis 56 £2 ; = 6 4 
LIES A N r k Tn, = * os. _ —— 8 "APR x 4 . 2 8 
3 5 is - \ 4 5 2 8 4 " 1 * * 
Zoe by n ws 5 < Mo TW a > n * 2 2 2 AN F > _— þ ks & e N d 
© s = . wa e Dea e243 = 2" 4 F 7 8 > e — 4 n 5 N 
3 "4 Cork i vi b; er * an ESE ARS . . e ö - N 4 — 4 * — . — o 
N es - F 13 * r S - 8 5 4 2 * * , — 
K N 2 * 3 4 q - — 
* EN 1 0 enn = + - "hat — — N «ig 7 7 _ — 4 . — * 
2 * — 8 — — * 
\ . 
-. 
ey 


Ss 
* 


— 
þ — 


= 
Rd 
"x 
TS ee A Eras on he} 
* 
1 


* 
— 
. 

* 


a 


+3 


— 


3 os 
„SN 1 8 * 
— 
* 
1 
1 
bh 


— 


3 


great many 
d D235 
me 


by ; [ — | 7 2 
I 1 8 ' Tau 8 2 — 2 
1 * 1 8888 ' 
* —_ ” 4 
- 4 - 
* # - 
1 
2 LY # * 
= — 
— F ” 
* 7 . ay 
5 F * * 
. 
- 
Fd = * 3 | 
— Wa 4 6 
4 ·˙d * * 7 — . * * - _ — * - * s 
* = : * 2 ? | 
OY - 
* 5 þ - > 
* 


267, 3} 0 ohh wore & ST, eee eh gas vd onis bas 


Wake 


7 Z ESE; £ 2 r 
r K ; 


" 


* 


> 


{pint as; 


ph 
— 


on 


A Ea _ n 8 2 — — 
— 


* 
* 5 ; 2 . : . ES p . - — 25 _ ee a 2 — 
1 5 — — — 1 g MN \ < 2 , ‚ R on eb ie rt et er xe arm. R * ⏑⏑ 7 AS vo * * — f — 5 
8 — 2 — — — 9 — — . — —— nos * 2 * — 77 - - = — — 
— — - 1 — ——ä— c - — —⅜ S — MOM Oey. : 2 5 . 7 15 65 a 2 — * yo 2 = — * - — 
© C__ _kWECRCRRRI_CCRREFRIRERRR_ :...... e.. Ia. a A ˙ QQ EIOTORRRT LE LS9 ITY e 2 — 2 — dg — b — — — — 
2 k— —— - 2 — nt og yo co OY > AE Aer W h es > I Es — * * r * Arey) Po ara nlp p 8 


— x] 5 5 6 8 F 2 

83 n 2 — 
» = — 8 2 FER TSS DS ke oa IE Sa * 7 
. 3 — . W. 7 - TI ate SE RE 
... DE Ende Fo are AEST » — — — ns. 


MER IRS, | - 
— p wy rr 2 < — 2 
— . et? 7 y * . _ * kd OOO TOME! * 2 * „ * — 0 8 — 
pn E 8 — . - FF * F e þ mane . ̃˙ u EO 
0 bbb : — 2 — n 38 . SOS yn EI 2 2 — — 25 ä A GE ENT IN 8 2 R_ 
— — : e . . — DR . , . VE AD - 4 2 — — L. HP x — * - — 3 * ary - — nn Sie. * 2 n 2 — 3 
— A 3 ö a 0 | | : 
* * * 
k * 
” 6 * 


8 


— \ 
** 


4 
1 
Y © - 


T2ITEND 


** 


Fl 


ny FH 


a 


- 


q - 
WASTE: 


= 


IL 


05 


4 


edition of it 


9 


* 


2008 


9 8 N R G 


—— 


mom 


M 2 


other; 


* 
Fe 
< 


lay Ringodames 


8 -t 


— 


ar 
H bas 


* 


om any 


4 
ox r 
N bk * K 
K 

U 8 


Wenns 


* 
- 


* 


4 


* 
” 
— 


OS. 


I1 
ing 


t, than 
died 
wee 

1 


4 


1 


"2 


ly 


EL BHE f 


U 
8 


ad g ble 


tifu 


* 


. 


IF 9 


Pl 


the, Sey SPE dvr 20H 


— 


4 


— 


1 
— 

[4 
5 
% 
% 
3 
Lt A 
K 


2 
*% 
_—— 


6 5 
e 
22 

* . 


*. 


„ 


4 N = 
l os = * 4 2 
rn — , — þ * <>. LIP = 7 N. 2 


wt 


my — 7 
2 3 
* 


* n =; + 


15 22 


* 
5 " 1 by =_ mY - 9 
e N JD? ir ay eg > l 2 * 2 


Apr 


: 


— . babe orns ie hee e.g 
” 


7 
— 
* 
— 
þ 
—— 
4 


„ 
: 


fs 


OS 


22 
*4 d.; 


7 


bY 
= 
„ 
= E 
= 
3% 
LY 


6 Bos Rake 0 


ihe 


* 


% 


+ ay BS RY » wb « | » _ 4 . 5 . 4 2 n — * + * »' +4 - -— bg * — N — 7 : 3 99 — - . = b W 
7s - - 2 nf - « by - — % 7 7 — n 7 * by 2 N — q p F 
—a — 9 9 r PP 5 9 . 5 1. . rg Hoo, = 2 Agar. d EY rs »t -w% 44-4 — . 2 | - 5 p 2 4 $a 
- l * — - * = 4% — 


_ —— —— — — 4 — 8 . 
- 1 ⁵˙ A ay a5 4 — — 8 | . - 3 now perm, + wrt » - — 2 2 — 1 = * 
wy = wa 4 > 3 _ . N * — * na — *. A 4 * <5 18 LF. þ 4 — N - 2 —_—_— — bs 5 = © & „ 
— — — 2 Dre ITY ef TI OG 1 27 EF C ——T—T—T—T—T—T—T—T—T—T—T—— — — EG n . V 2 * — — 

= = — a . - . K 2 s - od — ay ns ne 0 r 5 hot _ . S : 8 * IS Pe” 8 - - 2 . 5 
off —_ —— — WO" apa — - m— a y — — 2 2 FOE — ü - . 1 = r ba 1 . Tn, 2 n RE =>. 4 ENDS Pre gs e 
— oth — . —— ak 8 — - , = 5 Py e . — ee EA a ts Wat” Sx * , W as Rn 3 FCC . 5 Lt Ln a 

0 ry 8 RE 4 hs ad TI I ERS. _—_— "39 £1 — —_— _—_ — S2 5. 1 * ofa 850 == - 8 0 8 3 5 2 be ro r : * 2 . 
A r CNN ? * 2 io ed SO” 9 Saha if gu 2 SANT r ng In Es = ee - -Y a ee FPS" S I EM 2 . : 
r eG _ 24 « : 7 z me 8 l IN TE » — — x opts. SY WR OE. ore” 4 8 : _ 2 
. j ; N — 
1 : * « s 
— 1 Jus, 


owing 


I 


fo 


e 


an the 


ch 


7 


O 


1a 
7 


1 
+ © 
** 


* 


* 
oe 


© 


ere a {mall 


ar blemiſhes 


one, Nh 


— W * 1 — 
8 # * SY — 2 2 


* N 0 S FN E GT us 
rere TY 8, 


1 00 ane en 


3 
- 


— 
. 


= 
* 
— 
n 


HTPPOTIE 


5 A 125 — 25 the bf 127 b 
. commi 0 evi 
= RY dis pil 9: 213 to 10 Sol s d] aonoy: 115 — ARE 


le. was une 
Maisgs Ju 


5 
= 


does not a pear, that th 
18 2 b ods 0? Lage omis- bus Coorg 75 


rent change in. 


„ 12 nM we. Onder that they were Son 55 
ur 916 = 11 zbrow 243 120319 Het ot 2 off N Ye 711570 
1 . reviſion, e well loo rie oro 


\ . 


| 304, 518 2113 10 Fan re ' ow. . 
. fidelity ork hq rank on; much leſs a 
2 Bits > 3751 2 10 1 $51 & 915 yan 9185 2257 


ſame colour and co bo 8 
FEEDS eee DEAL 


Js; — Ine n ne ie S111: © 


fr Wer 


= s 
Ang 71 en if 315 d 
, fats} l ai 
[ 2 mn. Ka ee 15 25 Af 22 2730 8 c. 
2 great many words n pending too much on me. 
2 01 Le 1 200181151 T 97 07 „81180 >MGt 
 Dloow | alq "IL JO AER RAE EG 20 to 19319C 5 6 — 
Yi 857 = not, 
T 25 e 4 EET 2011 ho 
: tha no nion, that not A yy 
£19790 Buff ee 30 g 0111 an 
a cle ſhould be 3 in g ular verſion, aha has not another 
gluv ac? as EF 18 n VII STE 9790 ee 389 Jia 
An r 2 300 e = fo a>m? Be it, Jn, whe 880 Ma 
aun co prevent a A whi] would bet 
| ary 80 1 MI 3 ¹ p ee JA 2U01I1bof 1 
| * of that mode of * Fl 5 _ IS 
: | 25 who? EE Sil a rat _ 92 + 4- re ms 15 Sk 
ad Bir — — | 


. . yd in this reviſal, I have not been alls d rh. vor amo noi dv 
ee res  daidw nn vas tees ho All « 1585 Sass iX Joy ) 1 2 5 5 ee ie brag ar , t 


1 


p 4 : | : T A . 
— ; " | 
Y g . - s * 4 
. 8 x ; , 
: h * k - 
* - * 
4 - — * of 1 N —— * . 
. y - z . N | . 1 N * þ 
4 ; 7 4 4 Y 


A” : 


Fro GSPE G y 


Alu 285 Agugdils Bag won” 1b vam dt 09 
E Againſt A che Bi. ps Bibl le, bo th by the. licz and the Pu- 

2 2 2; 3 er xit 10 1£tiv27 213 of bay1mmo3 Neem 
ey ene 5 warn with a load of —_ hcs; 
n ten. yas Zbsm yod? 38d 3 1 e165 b Jon e 0b 31 11 

| 4 out Neat en pad — 75 ys to the N ty 


oy 10, 9: 5 nb wad! 3843-. is lan 2 N 3 — ihi- 221 
In either the words in Italics are vir- 

RE”) 285 W 2 N a 1b N 8 * 8 #51 elf 2000s ation: 
are 


are a f Ts: and uld WE - 
A ee. eng SY ole 25a5t 99 07 ele 10 


in the latter, they are generally aſe. 


NG ys ad Air 1 IS and u = odcr! SORT... 
30 21018 
> 


may ſpated; and which oken 
15hgure 


a £413 203 
5 narration under pretence of eonnecting it * 


Fifthly, King ; James ; rranll ors, like all the tranſlators of 


10. QUIET ITE ft 2 i. 2 E 1875 1 Po 6 90 ey 927 
n DO een 088 2 Daze 7d 2% — — 


5 have 


or” 


1 eligious prejudices to-have_ 
0410978 ul 601 garyen 7d AS noize at] 
eir e e ö out N would. 


hath elt. 40 ems ne 5 * 
NT in vow, as many camionary me: 
„ ef 18 10 fas oy mes! 
0 8 14. Sen 

WaMa of livin 


1 IX 3 36 r web £134 ere £ rf, 56 2 ohne 1 n 
there are or words and hr: the vulgar verſion, 


6 Be obſol _ 
4 477 * F 1 * $* 


bt 


199 
the — 


Duet 12 908 n 


of w üch may be ſeen in Pilking 
ie TEvS1Q of nm? Smet f? 38 


555 


AA eee. Archbiſhop Secker was « the | 


Tahid/vahu raſerip des bn ant Bible; to wie,Srhroug12 Gr EG 
| ly of his 2 t 3 1 have had che moſt free and convenient acceſs; he has 
_ dale, 90m wanxshonfands of lialan inhezopy of the-Ealith Bible bett@d;iagd; ard 
Ann improvement to the paſſages« a52d van 2184 1 ativ>1 ad a1 Devote o 
7 There is in * Review end. xvüi. 1. page ior) 3 Phraſes, which 


— 


* 

— 2 — — 
— — 9. ar 

—— ——— — — 


e 2 9 7 5 1 . be 


. * * . oa 
—— OP — — — — 


* 
* 
—— —— — — —äj— 


In the for- 
2 TP <9 Hou . = 7 0 —— od 10 nonsfums. 


N 24-781 notas 20 dyulw 10t + e 10 | 
is 2 pg 10 n 531 29 beams 0 519997 its 


52.621 bow vas 2518 E 


mere 15, > dandy Deni brig brow 


E 
ant LIC — 
— — 


hed at in 1 5 0 
Na. Law. ” bo 18 to 39921P9 003 x 1888959 


P 0 
4 * 
Og IX — Sa , 2 ans. Ss *. a — 2 — Hee Ss 


— 2 T. 
2 — 
rer —— 
2 — 2 4 EF ˙ On Es 22 
— — — A 2 
— — 3 * 72 
„„ v0" RT ER = 


— 


— 


— _ 


————————— ———— — —— —ç—ç˖—p——f——— 
n a2 1 


— — 
— An 


| 
| 


* 4 
| 
14 
xk 
fi 
4's 
1 
1 
2 
ne 


EY 


> 


* 


r 
— —— - = 


# 7 
il 
+ 
in 


— — 


OE — — 4 — = — * 
— 


— r 
— — — 


_— Tn 


1 r 


ASA 1 PAK 
— ”-v 


— 
* 


— bo > wang ov" oma 
8 e P 
F t 


- wn." -- ac "SE "_— 
— 4 EET r 
n a 


— — - ky 
* — 
—— — 2 


S + 


1 
4 
* 
N 
a4 
0 % 
- 
* 
o 
«\ 
* 
* = 
8 . 
ES * 
r 
— 18 
q 
—_ 
—_— : 


1 4 
4 5x8 


Canne 


> ++ Sl 


But w at 


e 


© hall v 


* 


and Ainſworth. | 


Ll 25 


et 


— 
Fry 
| 


NS, ** 


i 
4 


— 


25 * 


= * f % 2 5 8 


James s tranſlation is,” it 


1 : & & "FA 


2 


xy of 


8 
fo 
* 


the very ar 


"3. 92 NN $2448 


, the 8 el ang i the c Song of 


thoſe be would 


| to be een 
Solomon. Fly 


© F 3 
£ i 


bfture in 


© 


RE re EW 


3 


M. 
* * 


= 


— — 


— ’’⏑ — 8 — — 
IR _— . a Tn Eu nn ct —. 


— Sn Ke 8 9 - 


—— 
— — — — OO RES 


EI 4 — * * 


—— — — UU, „„ „ — —— — 


RE” 8 


— — — — 


— : SE RES 9 nee pn 5 


== ——— == 


— — 


* —— — 
* „1 2 


— TIE > ny pony 


S — > 9/1 Cath 


_ 


2 


— —— 


* e 


=y — 
— — —.— 


4 


„ 


2 9 


— . — 


8 < CRE» 


— 


- — 


> nes. 8 r ny . 


3: ay 


©. at 


CES PITS = 8 


9 


—— 2 


N 


* 2 
. 2 


4 


1. 


_ 
\ 


4 


< 
2 


i 


22 32 


14 


7 N 


7 


$157 9 


- 


_ 


- 
— 
Pa 
* * [| 
* 2 BY 
% > 
4 * 5 
: 
3 
„5 
6 A 4 
- * 
- 
* 
* * 
= 
: — 
4 
* 
* 
E + 
* - 
a 
, 
Y 
» 


: JJ CESTnIT ooh 


t&3 


uw | | 
2 = . f / 
| CY 
4 * 
oh - ” | 
4 - 
- *. 
b " 
| - : 
; . | | 
, | 
| 7 
26 | | 
' . ” = 
* * 
1 # 4 
| * 
2 | 5 
7 ; | / 
= 
: 
bs. 1 | 
; $4 5 
6 
\ 
: | 
_ 8 1 
4 7 
. 
x 
1 Fe 
n 
FR 3 
*. 
1 | 
| * 
＋ 4 
23 
3 
— | 
* 
* enn 
| a 
« 
A % 
Get | 
- 5 bs — 
0 7 4 
. | | 
— — 
e - 
© . | 
4 
* 
* - 
** „ 
\ 
is Ll 4 | 
* 
* 
4 | 
- 
5 . 
„ 9 
= * 
* 
C 
* * 
1 
» U | | | 
5 A | 
* 1 : | 
0 4 # | : 
= | - 
N * 
0 1 j \ f 5 | f 
. ' | | 
* | | 
> * 
5 4 7 | 
' 
- by . : | 
* 
— 
* 
# 
» | | 
/ * 


= 
3 
2 


> "* * AI 2 8 55 N =. 
n 


E 1 7 
＋ I REY; * 


„ oy 


* 
r 


. * 
- 
* 
* 
. 
* % 
= 
* 
* 
5 t 
c 
C 
* 
, 
S — # 
\ 
F 
* — 
* 
x % 
* 
£ 
* 
F . 
* 
wg 
E CY 
» 
= 
: 
I K 
: x = 4 
7 > 
4 i 
7 i j 
* f 
v4 5 
- * x Ye 


2 i 


—ä—ʒẽ4— — — — — — 2 „ 
br _S ar 4 4 : * — E — — * e 2 = N — 6 , 
* —= ec PEPE I a e OS 9 wt * — - 3 — -_ > — — x - 7 1 + OS * 8 Won — * 9 ** ei. 2 acts Ea, ere * : - ER * MD : 5 8 88 a | . |; 
— xo I >= it 4 : T _ e 2 - : Sm J : 1 2 2 . } 2 7 . N * oy i 4 _—— SOIL — 3 
— ae. 9 — FO ED "we — * . | ; So ET Sl IR Sworn gre, 2 we — 7m e GE EO NT INS. NOTION e 85 _— * I — 2 Æ⏑ 1 es | Lene EH ea > . 22 —— 19,7 I : * — : * * P l A = > ED , * 
— — T..... rr 1 RAMSEY wb ²˙y—1— ͤ . M ⁵˙—9 N b — — — ; — — - - ” ; 5 ; ; a 
— — — —— —ü —ää— gn — _ — GU” = 3 3+ Oe 4 A ny whe i IE} 7 ae 2 " >. - - 
. ow oe eee meet AITINE : a — I Reer TASE EE -m T . % ͥ d?7b . * 
— —ů ů 02 —— „% 44 „ E KKͤ«c«ͤ„* ͤ—U—Eb ln T. „ F W 


* — — — 


8 * "A 
— GA * - a : 1 * p - 5 SAY — 
8 = - - | ' ' ; wy % — 1 . n b 3 5 5 as — — _ . — Y "4 He tro ng-r, -—Y 8 Tm a 7 : 4 1 — - 2 * — : Fe? 
Ea 3 DOLORE r 3 c . r — 2 5 FI : a — D — — 9 IEF * = Dy : B : = 2 r 


— 


ry 


2 7 
8 


113 * 
een 
— 
. 
a 
* 
2 


* 


19210 


oF Z . : 4 
- = 2 | 
75 * 5 { 
2 at 
= * 4 I x 
* * he | 
+ = 


8 OL 
ted 


0 a 


— 
SA 
4 0 
Sans 
ot 1 


ii off Nuss 
ba 
- 
Ns: 


Str 
Nr 27a te 


Dey „ 1 
2 
4 : 
| 4 
p > 5 | 
* . 1 
N — > 
* 
* . = * 5 
7 4 of - * 7 7 
1 
1 . 1 E. - ; » 
— > h | 
: | : | ; 


ON 


itn 


\ | 3 woe 


D 


ww 
— 
— 
* * 
* — 
- 


— 
: 
* 


NJ 


4 


ieee 2 222 3 yy OE 
RE Ree IE oo oo 


of 


- * 


£ 
* P W324 * 2 782 2 a 1 + > - £609 my” 1 Z 
2 : = . g 4 
* "+ MV 5: * > 7 tr $77 \ a. . af — * EE IE s.E $ 3 * # Se 
j L 4 1 a 


7 
* 
— 


b W S E 


* 


2 14 


Rf 


27 


. 


1 


. 


= 
"x 


F 


n 


- 


* , 88 . * EI Ee: R N Tas ; 5 IG) n en : 
8 WOES ISL n JJ ç ͤ . ge TN e . 8 
FRI AM F „ 0 2. ery be I Rr I 
2 of "2 2 2 1 "TO * N ern 2 2 ee N 
BL .- 1 R > 8 0 


. 
4%" 


ORE VEL 


e 
beg Kos 


2 


I Po SETS EA 4 I 


125 a NES: 


. 
Lb or 
— Oh 


"red N F, 1 5 25 = 8 3 


1 


2 
1. 
8 
l 
* 
8 
* 
5 
1 
5 * 
. 
7 — Ly 
x 
Aa 
BL 
6, 
> 3 
9285 
2-207 
_—_ 
* 
8 
TE 
pe 
8 
t . 
= 
Ru 
= FR 
£0 
o TE; 
2 N 
FIT 2 
8 
TITS 
eels 
. 
er 
— 9s 
2 
* 
"v8 
4 
rte 
E 
8 
- 5 
Ly \ 
2 
* 
r 
F 
4x 
<5 
s 
* 
ts 
3 
A 
. 
TE 
# 
5 
Fr 
I 
4 
1 
if > 
«> 
. 
53 
4 
a 
iz 
% 
- 
** 
. 
Y 
25 
> 
 þ 
5 
2 
. 
Ly 
wy 
* 
a 
25 


N 


„ HD ο⏑ 

Harwood cb bl dt a Matthew=by/Scottand 

from the pen of Dr. Campbell; a ca · 
——— — Dur of-4ll theſe Pah zH as | 
iam prſprak, more at large, in proper time andipliees! ar bas, - 

ieryilately formed for y 
tures, have already publiſhed ſome inter dof — and” E 2 


dy. 


-/ 


5 e bee er f eee f blade 
teſtants, it will, iÞ preſume⸗ appear; chat their chief ng pe 
verſions... Let \ us next 2 8 3 the ſpecial defects of the trans 
hes > la nz IPL 1 TY = 
echte, 7” > HIT} East to 22404 5 Serre a 
paratiyely, ſmall; 1 | 
| ed, har dhe 3 t be traue, 
39 N 105 ” arr ft * BfAE ene 210 Ts od. bros us 8 8 
— 0 


8 e ao ele 0 pluc od} roar! AT ay; EE 8 


9 5 % 1 
Naben of this work, whit TP are N occaſio Y, are iy Nba 8. 6 
aur NN 0 = 2 4 : J . 
8 ® £ mn g X ' | ; n A. - . * 
— CY — \ a x : 2 ' : * 
yp K = * 5 % e A : a 4 , . oy 4 
1 — * * 
* - 7 LS N22 5 x $4 29 - » * 3 A n EE 4 4 ie — 
7 4 1 * a IIS N $02 © 8 4 * 3 * x 1 I++ | * * 4 7 
- 
”; | 
. % 
* 
/ * * - N 
* * 
1 
b : 
- — ** * 
* 
£ 
3 | : » ; 
* 
a * * 4 : 4 
o = . 
- 4. 
l . 


— — —— 2 — 


— IT E. 


_—_— — 


— 
. Ct” 27 


_ 


" * 2 PO 
hs - m_— "> 
— — 

<<; & 20-6 2 


—— 


> 


= 
— 


— — — 


— 


NR 


e 


gl. 3 


— 


—— 2 
A 

wm 

— 


— — _ 
> wx 23 Dd 


ADELE — ny” 

e 

r 
_— 


= 


— 1 
3 


2 


EY 
4 


Fg 


% 


* 


— 


. 


” . 


3 — 


r e 
82828288 I In 
1 5 . 22 2 


— 


os 


i 


* - 
4 
. 1-8 
* "5% 
* 
164% 
6 
1 
4 
8 1 
Y 
«4 
- <3 
- ? If 
| | *"g 
i * 
- * 2 
** 
. 
of 214 
y = 
-* Fats 
b * 
7 o 
— 24 
| a9 
221.45 
1 
1 
I + 
4 
\ 


4 
Ki 


e Wo r 28 2s $a 


— r nets Ar ons 3. Gps tr rot ens 


3 


r 


— IEA 


— 22 — V—ä— — Ty 
—— 


— —— — — — 


— 


F * . r 2 — 
— — — 1 — — — — 
2 mo” leads 22 — 
P 
—— hes 2 — = — — 


— — 
7 
li 


2 


— he ce — x — — 3 * 


—— 


3 r 
As render tinge 


v>» 


— 


* 


— 
* 
EO ST ET TRIES 
n 3 — 


3 Fg 


: - 3 


— 
ä 


2 
= got 


% 


*a 
EIS 
By, 
bs 
n 


was nor. 


: 
F En? ue 


— ih more Ore 


Pad ures. ts e 1 aha do 3 ung pin ary. e ce" WS. s . 


e . Panis p6EMlL 1511 


PE | * = 


Se te ee a 


LS 6 „ EI ER ER OE CY er I FRE 
TC EEE CR DR 8 


1 P 
. HO PRESENTS 


N 
4 


0 
) 
E 
* 
4 
37 
\ 
WD) 
* 
3A 
ty 
bay 
* 
"8 
5 
SZ 
EN 
ny 
8 
* 
8 
* 
2 
3 
** 
0 
Bo! 
2 
4135 
* 
. * 
mt 
4 
IG) 
1 
* 
= 
wh 
EW 
HITS 
7% 
IN 
oats 
* 
55 
2 
ey 
12 
7 
3 
oy 
OA 
8 
1 
4 
2 In 
Sy 
ban 
Fe. 
EE 
bs 
( 
2 
8 
5 | 
8 
. 5 
. 
2 
£ 
AY 
tl 
2 
* 
5 
8 
'Q 
< 
. 
. 
— 
on 
3H 
bd 
ww 
Tabs 
We; 
SN 
75 
* 
Wa 
1 
9 
5 
© 


— 


NE T U 1 
wich hirtetn ellitionls of De Wilen 8 verfioif, the ſpabe ö lefs 


than Har © ebtttury! and create 8 ;dirhatls the RefSritidttoh? 
From the diſpolitibn of the prefent intelligent PohAF; and flom RIS 
#68 dechfäatioh, That the Seriptüres 's arb ſoürbes to Which 


41. 2 Kave Reb Adel, inf M N Ard, Kom Mb, böth à 
a lee and 4 Pte möraftty,- * we bd rest c0 lber, 
wit ke an Eibles Vill ſcbn be às cmmon 6h the Uther a8 French 
on this bar ar the dhe #e95d Stn 15378] £1 ved 
general prejudlice 
late Frith the Latin" Vülgate. THE ines, Nis ab Sis 
_ al neceſſary: for chere were i « or be Ie of tranflaring 
from che origitials* {but why che! . ce was Continued, x4 
1 of Greek and Hebrew leatiting, is harder to Abd för: 
ei gh the following probable cauſes may 2 alſigne d 
hat e "might not be Mc s tletfate 


37 


ene Won ar ve —— 6 rnd 


Po Pak l 1 


Lig 10% eee 019d 2509 uc hre) LSI bes neil 20 


SF 4 


1 enim fout fonter eee qui enge, pan, dien, eee ee ern Jeu: 
n Evi — an: natal bobine Jood % *. | | 


ag the de Catfokes Has! Ut chey 


ee OA} AA if Nee 


7 1 8 OY nb , bop Iv A0 Js 21s 


Ds „„ 


— Lork Der e 
— — —— en m—_— 
: — 


— 


g — 38 — — = _ 22 — = £00 
—— WI ICE —— ——pů— — 
— n hs an to oe - —— 2. — - 
S ——— on Een 3 * 
" _—_— — r * 2 


— — 
OILY 
5 


— Pn — 
> - 
— — vl Sw. ods SIN 
. BS Pc Pep es 
— < l woe Þ d 


— 


_ 


—— 


a - ol 
OF — * N a 22 q * — " 1 a. n 243. 6d fe o_ 
7 ang et > 4 'r ot > _ N 5 * * LES x [ Mx * 
4s 110 IJ ; N vgs FR, he A CONTIN SETTER 1 y * WEE * N . _ 3 FACS: * - 
. 7 4g n 9 U ot rartingy nv Lace ta : 1 ö 


wet) 4 * 2 * r R r 
e N r * * © | : 1 * 4 * Sp” 7. G 
* 5 pgs I - 7 A WY _ 


_ 5 1 9 
f _—_ > 7 = —= 8 
N * n N * MES LY e = 1 q \ 2 ack. OE I = =>. 
1 e i, — 2 * 2 * 1 eee : . 72 4 Z x WW TILE F . f 0 * n * 8 * nn S LN een 2 aka TY IS ad as 7 e po e230 > — 
al N Sa : , ' k n 9 * 9 * e r 6 Ms, N F h % ⅛ wuv!. ⅛ð vßßßßßßßßß ] , . ] Er eo e Low * A „ A at *2: 24 * 1 TN „ 2 "I r oo 
IF -—- ot - ” * 2 * J wi 5 EW N * 2 223 * "Wh NET RN r r 9 "i 1 5 add Y [ . ; 3 * N MN 15 * has oh 1 q abs 7 * 8 4 4 2 þ Op * F . = 5 ; . 
l R _— TY _ a Py ll . e002 uhh 4 þ 1 BOS | FIR TM (EEE _ Pe AS oy => At 1 on 8 2 — „ ** 95 . r A * 7 tif 4 — [TIES « 2 bi aus , *** * on 7 . - — * * 
ant 2p , Ser WY n 83 ka SORE > x5 ———_— c a 2 FE * DF 5 , XY 0 7 by * — 4 % 
. - Seed £2 4 * — * ' * 7 * F 5 — % | 
a * 4 pins — 2 r 2 F NN. —— — +03 A 4 * Ren : No 
| * 4 4 : ö . a F n * * b ads ett nat ä * —— 5 — — pi Sa hs 55 5" 06 PO INE 2 
" 1 » = " R Pw. ” 1 2 . 4 TIED 4-9 $7 hay 1 gs Tn ll G 4 ERS . n = way 6 _ as Ro ICIS. «x 0-4 Ya nnn — gr — . | N 4 * N 2 TS * N N f 6 4 7 
- 2 as > py * 2 W y „ — 2 \ 4 1 , 2 T 
— * 


1 
by 
- 
2 
7% 
* 
N 
3 
Wi 
Fu 
* 
1 
MLS 
— 
N 
— 
By 
4 i548 
1 
5 
[ 
* 
? 
U 
5 
. 
8 
bh 
* 
1 
be 
$'% 
a So 
Tx 
» 7 
BY 
NA 
> 2 
24 
. — 
IP 7 
— "I 
> Ws 
r 
8 
1 
9 
198 
5 . 
E * 
pb 
+ 
LEN $i 
. 51 
GS” 
rs 
2 3 2 
"7 3 2 
* 
3 
N 
9 
W 
8 4 
399 
Si <6 
8 "I 
r 
* = 
12 
2298 
. * 
5 
* 
: 
3 
> 
17 
* 
a . 
#55 
* 
N 
n 
. 
* 
2 * 
1 13 4 
_ 
. by 
BE 
by W's 
- RP 
Io 
4:58 
1 
3 
* 
ro 
5 
1. 
RE. 
1 
1 
N 
PI 
n —_ 
7 
9 
— 4 ant} 
* 
= 
3 
: 
WE 
1.50 
r 
KO 
1 
. 
CE 2 
3 
1 
. 
4 =. 
LF 
1 
BOTS” 
3 
3 
13 
— | v3 
* p * 
* 4 
4 Hs 
* 
8 
_— 
BS 
6 av 
IV 2. 
2 = 
Cs 
ME 2 

A 
7 2 

3 

— 
7» 
1 
1 
* 
* 
1 
% 
iu 
ve 
$4 
> 
iN 

* 

ns 
508 

* 

* 
3 
v5; 

7 
5 
. 
5 
4 
7 
. 
3 
* 
34 
0 
EX 
RY 
1 
ba 
6 
. 
"hs 
= 
Þ 
me 
* b 
1 


| A .. Youth 
= iy} Ol n 
er nn 


© — — — — = * 1 I. 9 TT 4 41 
6 ol 
* 
* * 


— — Ts ey er Pane, none 
: 


dende. uh 18 plain, bee exe Fre 0 10 mY 


ity from the Synod's dec Br ogg Fas mommy 
- RET Latin yy nnd The Syn 
— bs 


. it Wag 2 — an authentic ve 


$7 8755 — e atin © archlo thouſand years. 


he —.— moſt 


0's" 7 60 1 


* 0 


altar y HBulgo bad WpPom 
it to ah 2 authentic verſion. 
a by many coffe a lh kehr 
| ns. rave the Vulgate a preference hard the Orij pie" 


the Latin, v was KN from Wurd . 

* Ru- 

1 Moi! 201 ag Of, a a 
b S Denn 


de: > that nothi bg —— - 

: / 2003 a; gans ip SIS, 1920 3s 
a: and it has been always allowed by the moſt Learned of 
Wa. 2422 9 * 12 he ods ee Os Gi. ent; 


1 party, Gi e Vu — received no other ad 
2100 JOHN — 0 


bon unt 21561 sing 03 39 $36. li ven <4 3 
od did Not, Oo $51 give 


Tt! 8 Bel, 93 


* 12:36 8544 las. 
re een NO Al 


SAN Iii, 141 16 ry 2613 49 


ann JF ol of intrinſic value whic 
11 5 505 YISDASS 5: © gw POR 


D583 Mw 


10 15 >d 7 F 18 252 TE 1 1271 8 - 205 N e . 

Naga n * g $699 7 9 18 | " n 

The docres of the Council, then, d nothing f more th hat Hat Has 
218g1U 2 Ann. Proditan 14 —_ 20 2 * 
Steen ——_ 5 


Bed one id 


: Wh i 


AF 


bo” 4 


"AS 2 public 4 10 * | 
f . 7 81 5 . id N e $63 6 
and ip "the hook of Gn; ah I Ta 


$13 962 


* 4 a £6 — 1 8 cat l 
— | 30 
— originals; or that no other anlatien 
= N. 10 Fee 014 F? 1 . 1 ﬆ< * WE O77 I EE 
"The only ty reaſon hat can e pay 
2 * e eins: AR 
"From the Latin, rather than Fs 


* 0 ES 5 - 


e. Pp E G Tus „ 


4 1 * 0 F 9 5 þ©t 
ian Lara en. N 
Bd = 4,7 r 6 7 


11 049% 


Sy mort bY had unt 25 W IEL 


A motive had untuckily i 
rr 0 10 1s 50 <5 3: bs 
ve no Vulgate: for, from om the 


6 . 7 
| * 
this 
. 4 © 117 "1 72 12 $4. 7 


ef 


6 993317 


» Fol haxe b been — to tra inflate from the Greek 
15 


received as A 
1 Kt 75 worl vo, #1 1 


a+ 8. | 7. 
e ce e . 41 > 1977} ARA ad. blo: 4:ydogn 
| Weiß e Wn that n are many pall: 


Tons) ? I 


„ 


1 Mow 16 © 15 5 E A To 1 
al allowed that other faults have crept into' 
© 913 14v39 1 3Jf gl 91 f 11189 Flag 
0 nf of yh ich were n corrected, 

c 4 | = 18 5 FI n thels fav 185 O07 9 
y the laſt reviſors; ars we to tranlla te the „and re-. 


: ; FESES =» . 44 BY 115 Vale 9 
| 2 n for che! ſake of -unjfrmity? 25 
1 ro OR T3432 I! 39 titties 1 ige Ron. gee) ary 
igy als agr wh dich 1s geyerally y the caſe, a tr 
57 Bel 47315. lt 1189 317 41 2 Pak — 101. 
. vill neceſſaril 45 onſonant wit 22 
el & ine as, ” vd; Where — 1 
vouch for its fidelt ty.” 
298434 14 ALLY: 9 8 © 201. b 8 
8 niflly, — probably corru | whilſt the Vu 
IT: "S FR Ga or from £17 WIL i 
reads right; ſtill a tranſlati 
nen = 35 n 


b 3 tin 2 


82 * * Xi 28 Ea 


{Jet is 


Be +AF 


IS 3H. 


co 


1 
. 44 


Din De C24 ISHS It 


tair ;diculous 4 x | ſition. 

* We al nen Gs 074 * Ha 
ver 2 of crandlating from A tranſlation i is a | 

- ET EL „ At B&S 24 l ine. . vi 7 + waa, — 


cell ant it French verſion of Plutarch, by Amyot: 


1 ſue 3 2 4 if * . 1 £37 hog w $1 &F; . re R 1 2 


eee, fit down to tranſlate Plutarch thro 181 . 


7-7 e 1 n TIL. 14s” 


* 
* 
n 
. 
4 PO « — £2 4005 er 2 —— 


— — —— 


— — 


— . 
rar 


— 


r 
bo 
=: A 


r : 
Ap. he 


TEES > i 


— > © ft A I Ger OA. 4, 333 „ * — 
eee ee e ee 


— 
7 
— oY 


r =. nerds 
— 


I 

= — 
r nr 
—— ou pr a hay > 


— S ns 2 FF 
—— — — — — — — — —— hs _ — * 
n eV Lo — = —— — e — * — 
4 2 Ze Oh Go eto — - = 2 e 8 RS, at 
oe. p 2 — — - — — - 8 - — g _- 
5 pages x0 0=> <I> © %- * n = 15 2 . 


=. 
3 


hg nt on 


— 


1 
—— ov gms 5 


PT 


b * DU A 
A R 05 10 889. Wee 240 mot San 
4 But moſt Catholic —— s haxe tranſlated from the 
6 7 rhons. more ſervilely literal chan was ne- 
. 8 have 
| | 1 ough acquainta ce. with, e Wo kno 
| 8405 ange L dot abs); 1 10 A019 1 nr bn 121 
Some of the Vulgate are LSE from ee e eee 
1 ꝙ—˙—⅛!8 ppm re SH of mill RS RING 
VV «« tin8ure of the medium through which it has paſſed; at the lame time that.it has po chance of 
**V | .6x recovering any thing that may have been loſt of the native and genuine colour of the firſt 
« See u ſenfible letter to the Chitical Reviewers, vol." x3if page 7 A1 
Ee ib n noh bn, gef lets 100 wind ner a: 4 „ AD of 5 2 
5 i BET — 4 5 . . n k 5 Th 5 : n 8 
e pp be h 1 
9 N ö 4 E | 8 5 


„ — ww nx 1 

The pbetical bobs 10 nofher koumbe a0. c, mw tim. 0 1 

1 

+ 1 

xt Has — 4 

15 

* 

made f a the Vulgate: and't 4 
em be wealaen 3 nom d E i 1 

1 

5 1 
1 

1 

9 

1 

1195 

F th | — 5 if | 

aka direction of F. mer which is, I chink, the belt A 

125 2acualar: mort ee 7 114 928910. 502 16 21169 e; i 

| Pa] on; ff om the, Wige chat has yet hea: maden The reaſon” 1 
; i ts 290803 o 2811 11 1800 nn ast 385.3 J& Lade 50 11 dard dgoord ragcbore 5011 20 up: 1 
; A 2000 iS % 94 1 88 ban en d 70 Nl 32 800 1 wr 1647 Jauk Yiik Zar yd | i 
© Bagy's,perfion' was reviſed, and rephbliſhed-by F. Carriers, with thowe notes inlintgd-Ju 7 

the text, in Italics; which * it a ſtill more rambling, and often eyen a ludicrous air, 5 gl 

; H 1 


— 


2 
* 
— 
9 


as od 


8 
12 


N 
— eh 


— — 2 


1 
= 
* : 
* 
* 

- 

= 
EIN 

ns 


— 


% 2 


* 
— — 


— — 


4 15 14 
= ? Wy 
* 5:34 
i 

* ; . 1 

a 4 - * Fo {I 
+: % = * 
* 
”Y * — - * 
2 
— W 
: | : 


3 


1 


EAST 


2 
1 


- + RS 
- Y R 2. 72 1 1 
2 Sans. r 93 
3 r n A 


2 


14 
my 
pad 4 


os 4 


- 


9 - 
—_— 2 
x7 7 


Ce] 


4; 


- It 


; 
14 8 . 
* 
. 
& 
£3 
4% v 
is 
__ 
RES © 
. I 
2 
b. p 
8 
* 
. 
* 
xs * 
4 
4 
ES 
4 
», Th 


Bd > 1 


r 


„„ % © CE NIE 


Le FEY . IT = r 


„ 
> 
3 r A , r 
e e oof? int OR 
= 65.27 hs 


« ä —— 
I 


„ 
< 
- b * 
7 5 
7 
8 
. 
. 
—_— 
' 
q * 
= y * 
HE 
ge 
N 
IS 
* * 
« 
4 
3 
. 
5 8 
, 1 * 
* © 14 
_. 
1 ug 
_—_— 'Y is 
- a 
1 
* 
oY 
af 
+» 
— 3 
8 7 
. 
* * 
+... 
' 
== 
3 
8 
2 
£1 * 
5 
oh. 
e 
4 
* 
A'S 
s 
T4 
= > 
A 
# . 
on * 
:3.J 
* 
v4 wy 
5 25% 
5 
£ 
4 
4 


— 3 


ST". 
4 Y 

= 3 

3 4 a 

n "IH 

C þ. DD. 

oF 5 * 
3 » 
AR 
= "4 
« + 
472 
=} 

- 
WS: 

"RH 

8 

3 

For! 

3 
e 
„ 

4 . 
r "v4 
"4 * 
4 
N E 
4 = * 
= BP" 

* 

* 8 

n 

8 

4 3X 

19 , 
WF + 
wk - 
tary 
=” % 

* 

7 «i 

9 

2 

1 . 

: ay 

7 

. 

1 

by Ky 

8 q 

TR. 708 

by 

. 

3 
— 2 -% 

1 

a 
[ 

Q 

i. 

* 

„ 

3 

L 1 
IS 

2 7 

het, 

«it .. 

7 

* * 

3 8 

« dt N 

1 = 5 

3 
£x *% « 

. is 

5 TD 

= C 4 

- 20S 

D 

. 

1 
8 

>7 : 

SH 

tans 

Mo 

- = 0 
SANA. + 

1 "5 

3 

1 

2 K 
* * 5 
43-4 
5 
9. 
# * 

+ 8 
* * 1 

7 , 

* 

Fl 185 
= 

- 18 

"Cv 

5 
5 
N 

, 1 . 
7 — 

= > 
n 
1 

TT. 
> C = 
£3.56 
-40 + 
- cf 7 
2 1 
* 2 * 
"I I 

. 

=.” 

1 4 
6 
„ 

4 

+ 1 

939 
3 

11 

1 

1 

q 9 Tr 

1 
1 
"x. 

3 

M * 
2 — 
A 

4, UP 

1 . 

( 1 

4 

"OH A 

% i” 

1 

Pf 

* af 
4 „ 

— 
=o 
— 

\ Þ 
3 

FRF. 

1 TO 
2 : 
$9 
# * 
2 * 5 

-# 

1 . 

— 2 

1 
+. 

A 
X 

1 
TY; 
1 
oy 0 
% 
N 
. 

+ 

Wan 

- 44.40 
pF 
_—_ 4% 
% 
4 
£6 
= 4 
£ b 
1; 

\ bg 

| * 44 

> 

”* 

= 
1 l 

l 

+ 

= 


* 


—— — — error — ———— re 


v cangoh adap tech tout, fron Pa 


* 


as 8 
and W Ffunceikefelf flo T w oH Hnox SGS to ahOl be 30ο ib ow! 
vItwerek ithye'old/ Italian ations 
| i Eltinnuekow! bet 
thidy: have bt Been reprinted eee neee 
reality, little to recommend t I have not ſeen Martini s re- 
cent #6rfion, hut Hu i iformed ic s very elegünt. 

bi eee eee eee a ingl6 edited wle, 
ofti elt Fee} Bible! That 
ed; that Anty>dcopphateitinarde; | 


| pareivglandovks av \ beers-lately-pdbliſbed i And dt ig mot tel be 


douted bade elbe, dd dub. 8. — df — % 


duasqb-w en 6 fall. bes mot Lute Joret MANS. 9 2 


eee pd N A e 51 in 

bid ob Ball En rund, Maß fn liter am uc PRA e bag Hts Penny 401 

Jatur ant Waden fü palme bel 8 fu n Leuk, cpi dl inf, f, Pfatfet W. 
Fa AAN ei Haller CGnHdAH ta, 1783.0 10 r rt zb cr Viiq s ei 
J That H De Milsfhu, RrIT pP ted un the year 14717” that öf Marmochini fi Tr. 


af Pethaß', (J6UHHe? Ge br W de kde Ses Le Lek 5b 26 gin V dt boieft 
8 | ageogns! a 20 10 


55 
— * 
% 
. — 
- , 5 
* 
- 
" * * 
4 - 
Y ts * 
* # 
\. " 
” 
4 
. 
a 
\ 
2 . » _— 
-& A * 
. * by - 
— 
* 
* 
* 
— * 


By 


verſionsg 


early agathantign of Alfrod;xho is , himſelfh aid te have be 
egranſlatars. Some parts of! Helfris's verſion rf th 


s of a Saxon New Teſtamente A cheſe were 
Wiclif and Verryrtranſlatec allo 
from the Latin iough, än ſomeraf che ir;yerfiqn$: they. gozedathe 
diffægeners of: the Hebrew, andGreek, fror 


Lyra % az} 200 rad 4. and DH uοοαã. Dt ppils>: 


7 eee e eee 


bybgfionſe oh dab 


by a gentleman, lately arrived Soi Spain, FLY a ow Spit 
A calcu 


ve qt 
777 


* 8 | ob. ; 


8 1 am Just wow 


DS Valeras xpnſlation is permitzed abe Nate the, copies 
and hoyght up at avy Price, at Paris, Amſterdam and then laces they can be found in. 


> 


J It & a pity the vations neue of Wiehif's tranſlations\as well, zs che 
Suan pes, fg not gargfuhy,collaged And pnbliſned, We ſhonld, NIcheir means,. fee the 


ſate of the Vulgate at dif er n A dee e a lar ng. 
of our — 1 * | ; 


8 * 
Re * of 4 > þ * o — 
U * - 249 


/ . 
4 
* 
I f # 
CY 
- 
. 
\ : 
\ 
LF . 
* 
* | Py 
% - 
* 
* 
* 
% Pa 
= 5 wht 


DoS Aryan | 


Teſtament were -publiſhedrbycThwaites in 3695. And we have 


ater gun ens 


x of. the( New Feſta mant; only im one iquinto; 
ab cho Olab didi nottake plate th af er 


of Nhigh arg ſought with dir. 


ore ancient 


— RE UTR NE 8 
— 2 — 


- 27200, ** 


r ,, Ao I ts, 5 


IL i. 1 


—— LG N oy : 2 2 * 
— FEE ne neg Heb 
__ — * — 
* 8 i 


dtp < 


R ·— = cox - 


4. I woe Gantt EX. 


n Iii Are had 
+= —— ae 2 
— — 


— 2. 


— 


18 


AT} 


8 
0 3 * ” 


PO RIG IEEE. 


g — => = IX 
— — — * — 
n + _ 2 . 82 AZ - = 
2 3 — — — 2 - 2 . 
ig <0 88 . — 2 C — 
P a. 4 p 2 . - _ - G _ 4 
— — 3 == . 2 — e 


— 
"a * 


232 
=D HS 
— — 


8 


8 1*2 — * 


8 


— P 


r 


, 


— vo; 
— — — 


— 
2 
— — 


15 
% 


— 


toy 4113 rabbi aflation. from the Vulgate, 


1 laſt reviſion; and acc 


om 99d 0 


4 ane, are: noy Jig 

3 8 4 IvY 

5 Dien eee 2938 eine for. þ he 

1 . preſſed he ny L 2 —4 eee u the 1 Dor Ly 
4 | 1 träninlätsks. e e war WOLFE WEE | Aubin N. N ou 1 85 248 a * * 
nt , 1 mer bn eee O Eid A vonn boxers: Cle 261 och, bag at 
1 . In 1719 Dr. Cornelius Nary: publiſhed his New Teftameflt at 
= ; | | | WE M&rost 01d: bs .basqqs g,] * 1 


- 
* 4 
2 * » 
83 
- G 
_ N 
- 
— 9 - 
4 — 2 
— Us 
| 4 ; k 
* W 
— 4 
* * * * 2 — 
= y -_ 
— 4 
: 
- 
* * c 1 
- 
— * * 
* 
4 * . 
— 
13 f 4 \ + 
” - * * — + 
- 
PL 
= 
> . 
o * : — 
* 
* 955 * * 
* % 
* „ 0 
% is * 


PORE 


remus oy E O Uis “ it 
Diab ks hehe ges A Dr, Wiltiam's appeared int 750. 
1Wt0V6luiies/ofavo. There WE thiny pool Tendefihgs H bork” 
— pee d Boinsqdmοοο bas; N As! 
Gf BE Dub the che w gal rand le 
— loa un ef F. Bi- 
Pübkfheck t at 1.6 d8 lf, iu Ve? 22 
in"quaito, Vw e 03 n Dl! sf Slot 10 moſt» nome 
"IR 92 fs THR WW ne reared * 

erw bet FE hen was Rbbert Gbrdén f Ahe Sete C0 98 
ris; in which"foin& tbnffder de mtr ddfHlactöhd of al ee 

** * 3d aH Rom. Ol Al. 

ek Mr Ans le We. 
Ns 15 — 22702, bas 28 16 


ave not done 


43/516 932 L. 707.0098 
Allan tran ations, 


profeſſedly m: — oH1Siens n MAAS Pede rs as 
aber of hob, Prot vets, Eecleffüflics — — —4 
nan; we fi lation of ow VR i 7 
Sd * By Du IM malle From 
1 
e ow Doth/Eoubinchs, «Yer! 

aal af alley 8) +203 


=” 203, mac; 28 0 een dle Vac, 2819; ply: bafton; 
I owe this verſion to Mr: Marmaduke, an ingenious but not very 


. : + * 
$5 S 
* : & 2 
. . "OT W * 
— 4 3 
. 4 4 ” SC — 
— 3 
<2 * 2 * * 
. i r 5 


1 
= 23 


Dauer Bibles pd an Dy. Sha 
bs See Le "I ad Biblio. derm. 


iy 1 4 eg 40 e117 al 


1 
— 
5 
5 — 
6 
* 
— 
— 
* 
8 79 
* 
— 
* 
LAS 
OY 
«i 


me Jer. 
in London; who Wen vith h (ws ede We 4 1 g 


* 


— — — — — — — - 


— een 
ABER ——— — U'm 


” * 
— lat — — — — — — — — —.— — — —— — - _ — — — 
— : 1 * 2 _ - [2 ” = — 
Ae win Het 2 —_ Ms. 7 h — _ 1 — 7 . — — — — — — — 
3 — 3 TENSILE — T4 | ERS — - 
— — . — 8 — 1 1 a —_—_— — — — th — — 8 = — — - 2 2 4 
- — — * — — wa Ria GA —— — — 323233 33ꝓ＋ 3 7-24 Z Api, 2 1 = 2 _ "4 — 2 - — 4 — Gee I — > — 2 — 
— — — — — ” — 8 


—— — — 


> 
— — 


— 2 — 
„ e 
"£4 * 


ot WET Bp rot Pies hag „ 
n vg ec yer 3 
= - *_- % 2 . * — - 


—_ 
; — «ts ——— — — 
TER eee ee CRANE 
x > + Canine ty n 4 ah — Wane Ar 
dts "EW 4 3 ”> 
1 * by 2 ag. 
4 1 5 


— —ä—ñ—ä — — 


i 
i 
* 
14 
{4 
#4 
1 
1 
it 
1 
S. 
| 
7 


. . 


— 
2 
CE I — 
Se 


+ — — 


A — 
4 > At « — — — < - 
r 
— eye 


of n——_ 


9 SO INIT = 
e 
9 a Po ro,” 

ä , 


— — 


Th t - ; 
72 48 27 1 , — 
* 4 18 a 
. . , 
14 
4 > 


* See nds, 


W my 


* que 2 tra 


00 22 | 


vo 


: 2 
* 


bs "Sd ; 1 


Fi 


e notes. 


Ame, p 


, 

a be - 
— 
— 


— 


2 


— n 
322 ——— — ͤ— 
c 


—— 


—— 


—— 


i 
4 
N 
| 
| 
l 
, 


— te tens andy —— — — 


—— 2 ̃ ͤr—— I. —— 
—— . _ — 22 2 bn Pg 
—— — — NS —— aca 


8 


3 
mh + 


— —ꝛ 


— 


— — i. 
py 


n — ng 
Si Iota tt 
_ e 


8688 


=> 
A EE IE» "= Py 


* x Ht io 


— = 4; 


— 
— 


— 
— de ee 


a Las 2 


| 


5 « 
; * 
by 
"4 
Pl 
+12} 
the 
14+ 0 
Wh: 


* $ 


— 


* 
A. 
* 


— 


at 


— 


— 
9 


- 
% o 

„ eng te, 
8 N — — 


os AY ae 


HG, DSS 


— 


: | 
'Y 
F 
1 13 
_ 


* 


DoS 
mentators. Indeed if the light Wan * 


5 4 y on 4 + 
+ * off + 
Sd offs 22 oo 
, - — 
. 


— —— 


1 
| FVV 114 


„ 


. 
| 
v5 
* 
Z 


CS 
= # 1 


1 tr FI 


1 were in proportion to the number of thoſe, who have attempted to 
5 illuſtrate them, there would not, at this day, remain che leaſt ſhade 

1 of obſeurity: all would be obvious, plain and eaſy. But of above 
5 Fo ö a myriad of names that appear in the long liſt of interpreters, nine 
thouſand and nine hundred may, without much detriment, be 
ſtruck off: and, even of the remainin 8 hundred, there are hardly 
fifty who are not mere lan , or fervil copyiſts of one 0 
bs One, who has not read the Bathers, | . de apt to imagine 
chat great reſources were to be found i in their writings. But whos | 

eee.uer looks for that, will be miſerably diſap The 
( of the firſt two centuries were men of * work but, 
K generally, of little Pen and leſs taſte. - The) 


r ̃ rr err AE ADA tage tn Pr os 
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\ * 


rs, FOOTY great hone SO Aan and 
yy e Ty 1 recommended the doctrines they taught more by 
che ſanctity of their lives: than by ch of their erudition. 
They form ſo many invaluable links, in the f golden chain 
. Veoerſal and Apoſtolical tradition; but r afford very. 
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8 The following ages produced a conf 
4 f 4 and of ſome very eloquent men; but few of chem had the 
| 9 5 | qualifications neceſſary toforma 0 | Bible-interpreter. There are 
wa | 4 : ; 
4528 | = : : 
| | 
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many excellent homilies on almoſt every part of Holy Writ, and 
the juſt application of an infinite number of particular texts to the 


moſt ſalutary purpoſes of inſtructing, exhortmg and reproving, in che 
volumes of Clement, Cyprian, Cyril, Athanaſius, Baſil, Ambroſe, 
Auguſtine, Leo and the Gregories of Nazianzum, Niſſa and Rome; 


and, in theſe the preacher will always be ſure to meet with the beſt 
models of true Chriſtian eloquence, joined with the ſoundeſt mo- 
rality, But, if we except Ephrem the Syrian, Origen, Euſebius, 
Theodoret, chryſoſtome, Procopius and Olympiadorus among the 


_ Greeks; and Jerom alone among the Latins; I will venture to fay, 


that we ſhall not eaſily find, in all the reſt, a thouſand lines that 
one would chuſe to copy over, in a modern work of Scripture cri- 


ticiſm. They generally contented themſelves with quoting ſuch 
copies of the Greek or Latin tranſlations as they had at hand; or, 
perhaps, often with Sg ſuch parts of | them as they could re- 
collect from memory; without ever comparing, or being indeed 
able to compare them with the originals: and when they could not 
find a plauſible literal explanation of the text thus e on | 


had recourſe to Fave and Allegory *. 


bed This Ala to allegorize, witch kas more or lefs prevailed i m Tay age, ought as 

to be numbered amongſt the cauſes of imnperfect tranſlations: in as much as it evidently deter. 
mined tranſlators to adopt, of two or more probable renderings, that which moſt favoured 
their own propenſity.” The example and authority of Origen ſerved greatly to propagat e bhis* 


' pernicious cuſtom; from the contagion of which few'df the ſucceeding Fathers eſcaped. 'The 


works of . nie and the Roman GragerT # arefull 25 ſuch dae eee 5 
8 1 2 | 


116 n O8 f E CT US 
. In the ſucceeding degenerate and dark period, the abdy of the 


2 was much neglected; and more commentaries were made 
„ + the Decretals and the Maſter” of Sentences, than on Moſes and: 
| the Prophets yet che firſt part of this period, which we may call _ 
the brazen age of Chriſtianity, produced a Bede, an Alcuin and a 
Rabanus; in whoſe commentaries, if wefind little original, we have, 
; at leaſt, a tolerable ſelection from prior commentators. But from. 
BP | Ky the end of the ninth, to the beginning of the fifteenth century, 
Oecomonius, Theophylactus and De Lyra are almoſt the only wri- 
ters on this ſubject, whoſe works deſerve a peruſal, | | 
; wh 155 On che revival of letters, a whole legion of gloſſariſts, commen= 
| tators, and paraphraſts aroſe; but not many of them added to the 
former ſtock of Scriptural N knowledge. 3 The conteſt was, who, 
ſhould write the largeſt volumes, crowd; their pages with the great- 
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elt number of quotations, and ſay the moſt ill-natured chin gs of 

thoſe who happened to be of a different opinion. Not only did the 

Catholic and the Proteſtant write commentaries for the purpoſe of. 

confuting one another; but the Scripture became a common ar 

ſenal, whence the nen che Sr againſt the Jeſuit, the Je- 

but 1 1 is aſtoniſhing * find the acute 10 on Jerom cimetiancs carried away in the common 
vortex. Although both the context and the example of the Septuagint ſhould have led him 


io tranſlate Gen. Avi. 17. ., in the valley of Gerar”, yet he prefers * in the torrent of Gerar;” 
for this fine reaſon; that Iſaac, after having been raiſed to ſuch a pitch of greatneſs, could ; 


3 . not poſhbly have dwelt i in a _—_ rows enim PI n, en, en, in valle babi-. 
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* PROSPECTUS 17 
fait againſt the Dominican, and the Auguſtinian againſt both: 


- while, on the other hand, it ſupplied various weapons to the Lu- 
theran, the Calvindk; the Socinian, the Anabaptiſt, and ns. other. 


denomination. of pretended Reformers * 


But though ſcarcely two interpreters agreed in their explana- SY 1 
tions, one thing was common to them all. Inſtead of endeavour- 1 


ing to free the text from the adventitious rubbiſh, that time and i 
| a | 8 : | WE, : | 1 
blundering tranſcribers had heaped upon it; they applied their | 1 


whole: art and. induſtry, to.convert that rubbiſh. into genuine ore | es 19 


ar, at leaſt, into ſuch. mixt metal, as was current in their own „ bl 


communion. If a few Wan and impartial men, ſuch. as Eraſ- 5 lh 


mus, ein, Piſcator;, Vatablus, Mercerus, Cajetan, Wrede Ca- | if 


pellus, &c. had. the courage to inte from the. common track, they 

T0 this we owe rot another exudes of the imperfection of modern ravſlations. Not fa- : 

tisfied with-eftabliſhmg their reſpective tenets, from the ſuppoſed meaning of the words; they | KR 
ſometimes ventured to fit the words chemſelves to the meaning they wiſhed them to have; 


and waving, as Gill obſerves, whatever ſeemed to make againſt them, they choſe ſuch terms as 


> 
cs — 9 OS RG 
. 


jn ..... ĩ⅛7ö1uq3QA ³˙¹ ü ˙ * 


ſuited beſt with their own intereſt, opinions, and prejudices. Many, and 1 fear too juſt, mu- 
tual reproaches have been. made.on this head. I make little account of the invectives of ſuch 
violent and cavilling writers as Frizon, Veron, Martyn, and Ward; or of the angry retalia- 
tions of Amana, Cartwright, Withers, James, and Fulke. They often, on both ſides, 'catch- 

ed at mere ſhadows, and found deſigned miſtranſlations, where there was no miſtranſlation at 

all. But ftill I believe there was more or leſs ground for reciprocal impeachment; and [ 
have hardly ſeen a modern verſion, in which I could not diſcern ſome viſible marks of party= 
zeal. - The age of polemical. fcurrility is, or ought to be, now over; and writers of every 
perſuaſion will henceforth, we truſt, reciprocally aſſiſt one another, towards diſcovering: the 
genuine Ggnification c of ſuch texts or. terms as * of f ambiguitys without inſidiouſneſs or 
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were pointed out by all parties as ſuſpicious and dangerous writers; 0 

| loaded with i injuries and maledictions; : and ſometimes obliged, ac- 

5 cording to the teſtimony of Mariana, to plead their cauſe in chains. 
Vet it is chiefly i in theic works that we are. to look for. almoſt all 


that is ruby valuable in che commentaries of the laſt and preceding 
centuries. | p51 > TI Tbs 1 
The young eager - Biblical 6 whe: an t with a reſolu- . 

tion of reading whatever has been written on the aged, is fright- 

4 ened, on opening his Le Long, at the: formidable zoft of authors 
he has to encounter; and, if he be not very ſteady in his purpoſes," 

: . Will be apt to recoil, and decline: the enterpriſe: but let him not 
| deſpair; I will venture to aſſure him that the quinteſſence of all | 
he ſeeks for 15 to be found, judiciouſſy collected, and x methodically 
arranged, in Poole 8 Huge. Had I always been convinced of this ü 
5 truth, I ſhould have ſpared myſelf much fruitleſs labour, and ſaved N 


a great deal of loſt time: but experience, although a ſure, is Aa 


ne flow teacher, e ee ere venit. Let us huſband 1 che mo- 


nd endeavour to en men; more uſe- 


* 


I 2 16 
(LITRES 1 


5 ; theſe laſt ee years, ehings b have' when a differ | 

| ent turn; S and ſince Capellus pointed out the right way, £ a number, 5 
of critics have trodden 1 it with ſucceſs, By their continued and con- 

curring efforts, che avenues to che fanuary have been. gradually 7 


oh cleared ; Maſoretic prejudices have been removed; religious animo- 


We 
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Gity has in a great meaſ ure ſubſided; and the learned, of all perſua- 


fions, can now bear to walk 3 in the ſame-path, without err one 


another. 


This, like moſt other walaltics of critical 1 begun to 
guriſt firſt in France: thence it found 1 its way into Britain ; and 


the northern: nations. 


| * written on this dab <a; i che forementioned period, , would ; 


lead me beyond the bounds I have preſcribe 
ſome of my readers may, poſſibly, wiſh to know, EDI 
important revolution, i in ſacred literature, has been principally ef- 


fected; I will juſt mention ſuch of them, as appear to me to have 


< Jaboured more abundantly” than the reſt; without bin to 
; throw any fort. of refletion on thoſe I may omit. 


The works of Capellus, the founder of this New Academy, will 
5 We claim a particular attention. There are, in all bis writings, * 


--i clearnefs, A method, and A force that ſhould provoke the emula- 
Y tion of every Biblical critic: though few, I fear, will be able to at- 
. tain them in the ſame degree. A new edition of his Critica Sacra 


3 was publiſhed by Vogel at. Leipfic in 1777 —Although Bochart 
tbe a tedious writer, and although many of his conjectures be ex- 5 


| tremely dubious, he will ſeldom be conſulted without advantage, — 
N Exercitation and ſome other works of Morigus contain a great 
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number of judicious obſervations, Sid with ſome paradoxts.- — 
F. Simon's Critical Hiſtory is, notwithſtanding its few oddities, 2 
moſt capital work; and the firſt, we believe, in which are laid | 
down juſt and rational principles, for having a good vernacular | 
rranflation of the Bible —Much juſt criticifin ; is found diſperſed in 
che works of Huet, Renaudot, Natalis' Alexander, Lamy, Thomaſ- 
fin ; ; the Diſſertations of Du pin ; the Diſſertations; Prefaces, Com- 
mentary, and Biblical Dictionary of Calmet; the additional Diſſer- 


tations and notes of his abridgers; F ather Tournemines Prolegomena ; 


to his edition of Menochius I Menochius' 8 own. Annotations, and 
the ſhort but excellent Notes of Emanuel Sa; Pezron's Antiquits 
tes tems, with its defence againſt" Martianay ; Nlartianay's 8 own 
: pieces on the ſame ſubject, and his Preface and Notes to his edition 
-of St. Jerom ; Le Quien 8 and Souciet's anſwers to Pezron; ; Mont- 
faucon 8 Preface and Notes to Origen s Hexapla, with many Teat- 5 
-tered reinarks in his other works;  Houbigant's 8 excellent Prolego- 

mena, prefaces, and Notes to his Latin verſion of the Bible; the 
Work of the Capuchines already mentioned; the Theſes and little 
* . of L TRE tA | Conſtant's 8 enen on 


, * 


2 Firſt Hon leder ans chair of Cakes, a in. "FY year 1751, « by the Duke 
of Orleans, for the purpoſe of reviving Oriental learning in the Univerſity of Paris, and of ex- 
plaining the Hebrew ſeriptures. No man was more capable of fulfilling this double object 
than L'Advocat. He had a penetrating genius, an aſtoniſhing memory, a corre judgment, 5 
and an exquiſite taſte. e was the moſt univerſal ſcholar, the moſt pleaſant teacher, the moſt. 
benevolent. man and the moſt, moderate * * ever knew. Had he lived a * 3 
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ſertations, and occaſional remarks, in the ſeveral journals of Paris, 
erdam, the Ha gue, and Geneva —all which 


Trevoux, Verdun, A 


are deſer ving of che tranſlator” s notice, and will all afford both i in- 
formation and entertainment. Nor are the works of the French | 
Refugees in Holland to be negledted ; particularly thoſe of Le 


Clerc, Le Cene, a Spanheim, Baſnage, Beauſobre, Martin, Chais, 
Roques, Saurin; moſt of whom were extremely capable of carry- 
ing ſacred criticiſm to a great degree of perfection; had they been 


leſs wedded to old n and leſs addicted to \Cheological 
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critics of ag, the moſt — iſhed are 


| pal the 


nander Carditial Thomaf, Bianchini, Diodati“, Ugolini, Fa- 


5 bricy, De Magiſtris, De Roſſi, Georgi, Poch, Setaro, Borgia, An- 
ſaldi; many of whom are yet alive; and, I doubt not, a la- 
bouring in the ſame vineyard. . ff (0047, eie 
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In Germany a conſtellation a writers dive lacely arid 5 ho Fo 
have diſpelled more clouds, and cleared up more obſcure paſſages 


of 0 than Wo * writers of * other nation; our 
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and tide more lere bs accompliſh the woik be meditated on the benipbureg wt 


now poſſeſs a treaſure of great value; but a weakly conſtitution and too conſtant an RY EY 
_ tion to his profeſſional duties hurried him away in his 56th year, to the great regret ofall'who 
knew him, but of none more thai of him who dedicates Cranes. "os © 
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6 Not the ſame with the tranſlator of the Bible. 8 . n a 
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. Engliſh writers; who, ſince the begi 
A largely contributed to emat 
| at leaſt, as well acquainted | 
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men who have walked before me in the ſame career, and 
ed ſo many places of the rugged path; I obſerve, with concern, 
that there are 2 -who. endeavour to throw. obſtacles in the | 1 


way; and deter many e into it, who might be capable 0 

of making -uncomnion progreſs. lo webs Trade oo Ate ads; 1 
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Street and Pater-Noſter-Row, are generally calculated to 
throw-ridicule on che ſacred text, than nn it; and oftener 
furniſh the infidel with ſpecious preterts, for W the 
truchs of religion, than the believer with ſolid xents-to ſup- 
6 thoſe motly performances che unmean- 
18 cant of aſm, and the trite 
3 5 l that i is left 
behind of any value may be compreſt into a nut-ſhell, Let theſe 
in their Biblical reſearches. 
* theſe the minds of the. vulgar are curly 8 with dag fa- 


of life ſhould be . to the . as free of every 
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ls the. leaſt tendency to foment bige 50 


— Let profound myſtics and ſubtle caſuiſts 
will, emple yed in diſcovering allegorical, anagogical, and moral | 
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interpreter; much more of the tranſlator, to give the obvious lire+ 
ral ſenſe of his author; with a view to no unn W and 
without regard to parties 0 

Luckily this mode- of interpreting: has been al 
our beſt writers; and we have only to follow and improve their 
plan. Whoever has read, with attention, Whiſton' 7 Eſſays on the 
true text of the Old Teſt amen 
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already opel by 


; e"Pfalms, Coſtard's Obſerva- 
501 eee Heath and Peters on on 
eux on Eccleſiaſtes, Arnold on the 

FR :ott s Diſſertations on the ſtate of 
x" Biſhop Lowyth's admirable Preface to his 
be convinced that ſacred 


eriticiſm can never be brought to the 
0, wech but by the mei 
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From this the reader muſt by no means 


neus kinds; ; ſome of which are little different from what $ often, \thoogh improperly, called 
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It is on cheſe more humble and ſubordinate ꝗualificationgcthax 
I prigeipally reſt my hopes of ſucceſs; and it is, no doubt, chiefly; 
owing to this part of ren character that my ſcheme has been; 
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tholics, the flattering and unexpected applauſe K have met wirh in 
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